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A Magyar Tudományos Akadémia tihanyi Biológiai Kutatóintézete

DR. ENTZ BÉLA, TIHANY
a biológiai tudományok kandidátusa

A BALATON-FENÉK ÉLŐVILÁGA ÉS SZEREPE 
A HALAK ÉLETÉBEN

A Balaton nem csupán csodálatos természeti szépségei és üdülési lehetőségei 
révén, hanem halgazdagsága miatt is hazánk egyik legfontosabb állóvize. Gazdag hal­
állományából a halászat és a kb. 6000 horgász mintegy 17 000 q-t termel ki évente. 
Közismert tény, hogy sok hal nálánál apróbb halakkal táplálkozik. Ezek az ún. raga­
dozó halak. Az is ismeretes, hogy a nem ragadozó, ún. békés halak a nyílt vízben lebegő, 
úszkáló állati és növényi szervezetekkel (plankton), a magasabbrendű vízinövényekkel 
(hínár stb.), valamint a vízinövényzetre, cölöpökre, stb. telepedett kisebb-nagyobb 
állatokkal, növényekkel és a vízbe hulló rovarokkal táplálkoznak. Talán legkevésbé 
ismert, hogy milyen jelentős táplálékforrást jelent a Balaton halai számára a nyílt 
vízben a fenéken élő gazdag élővilág, vagyis a benthosz. Pedig ennek értékét annál 
jobban becsüljük, ha ismerjük, hogy milyen óriási a halak táplálékigénye tavunkban. 
Erre némileg rávilágíthat az az egészen hozzávetőleges becslés, ha a Balatonban a 
halak összsúlyát 60 000 q-ra, napi táplálékigényüket pedig — testsúlyuk 2%-át 
véve alapul — 1200 q-ra, vagyis évenként közel 400 000 q-ra becsüljük. A Balaton­
ban valamennyi fentemlített táplálékféleség jelentős. Mégis a halak számára a leg­
gazdagabb és egyben a legfontosabb tápláléltforrásnak a fenéken élő, vagy a fenéküle­
dék legfelső rétegében rejtőzködő szervezetek, vagyis a benthosz tagjai tekinthetők.

A Balaton fenéküledéke túlnyomórészt homokos iszap. Egyes kisebb területeken, 
mint pl. a somogyi partszegélyen, csaknem tiszta homokkal, az északi part közvetlen 
közelében több helyen csaknem tiszta iszappal találkozunk. Egészen kis foltokon elő­
fordul néha agyagos, tőzeges, kavicsos vagy köves fenék is.

A homok élővilága szegényebb, az iszapos homoké és az iszapé, nyilván maga­
sabb szerves anyagtartalmuk és így nagyobb tápértékük miatt, gazdagabb. A tó nyílt 
vizében m2-ként mintegy 5—10 g haltáplálékszervezet él a fenékiszapban és a köz­
vetlenül e felett elterülő néhány cm-es vízrétegben. Ezalatt azt kell érteni, hogy ha a
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A parii övben óriási szómban élő kovamoszatok. A képen iáthah» a közönsége* kovamoszut (Diahnnj 
vulgare). Nagysága kh. 0.05 mm. (l)r. Gellért József felvételei

Balaton fenekén a nyílt vízben i m2-es területen elevenen összegyűjtjük az alzat félti 
letérői és az üledék 10—15 cm-es felső rétegéből a benne található haltáplálékszerve 
zeteket, ezek összsúlya — a moszatokat nem számítva elevenen mintegy 5 10 g. 
Ha ezt a tó egész felületére vonatkoztatjuk, igen tekintélyes értéket kapunk (kb. 45 000 
q), ami csaknem háromszorosa a tóból évente kifogott halhús összegének és több mint 
egy tizede valamennyi balatoni hal egész évi táplálékszükségletének. Más tavakkal 
összehasonlítva, a balatoni fenékfauna csak közepes gazdagságúnak mondható, mert 
bár nálánál sokkal szegényebbeket is ismerünk, vannak olyanok is, ahol a fenékfauna 
összes mennyisége m2-ként átlagosan meghaladja az 50, sőt 100 g-ot.

Hogy a tófenék élővilágát közelebbről megismerhessük, hálókkal, vagy iszap 
markolóval kell anyagot gyűjtenünk. Óvatosan merített iszapminta tetején gyakran 
találunk igen vékony, barnászöldes hártyaszerű bevonatot. Érről mikroszkópi vizs 
gálattal kiderül, hogy kovamoszatok sűrű gyepszerű szövedéke. Az apró, rendszerint 
alig néhány ezredmilliméter nagyságú, de legfeljebb csak néhány tized millimétert 
elérő kovavázas egysejtű és fonalas moszatok az iszaprészecskékkel és apró homok 
szemekkel sűrű szövedékké fonódnak össze. Ez az algaszőnyeg valósággal terített 
asztal a fenéken mászkáló vagy közvetlenül felette úszkáló, szökellő, apró, szabad 
szemmel alig észrevehető rákocskák részére és az iszap felszínén turkáló néhány 
mm-es árvaszúnyogálcák számára. Számos hal, különösen a keszegfélék gyakran lege 
lésznek az algaszőnyegen, miközben valósággal felszippantják az alzat felső rétegét 
moszatostól, iszapostól, a pici rákocskákkal és árvaszúnyogálcákkal együtt. Erről 
könnyen meggyőződhetünk, ha felnyitjuk egy dévérkeszeg, ezüstös balin vagy vágó 
durbincs bélcsatornáját, amelynek felső szakaszában különösen könnyen felismer 
hetők nagyítóval a szürkészöldes béltartalomban a kovamoszattömegek, továbbá 
rákocskák, árvaszúnyogálcák stb.

Köztudomású, hogy a halak általában egészben nyelik le táplálékukat. A táplálék 
emésztése és így kihasználása, különösen az ún. békés halaknál gyakran igen gyenge, 
így a lenyelt táplálék sorsa a bélcsatornában általában csaknem teljesen végig figye 
lemmel kísérhető. Sőt az is megesik, hogy egy-egy szervezet (pl. árvaszúnyoglárvák) 
vagy egyes peték (pl. a kandicsrákok [Cyclops] petéi) anélkül haladnak végig a hal 
bélcsatornáján, hogy az emésztőnedvek lényeges hatással lettek volna rájuk. így ezek
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A kovamoszal szőnyegen legelésző kandicsrák 
(Cyclops) nősténye 2 petecsomóval. Az állat teste 
mellett látható parányi gömböcskék a Cyclopsra 
lapadt harangállatkák (Vorticella). A Cyclops 
hossza kb. 0,7 mm (A szerző eredeti felvétele)

nemegyszer végighaladva a bélcsatornán, 
a végbélnyíláson át sértetlenül távoznak és 
a vízbe jutva normálisan tovább élnek, 
illetőleg fejlődnek. Érdekes kérdés, hogy a 
homokkal, iszappal együtt nagy tömegben 
behabzsolt kovamoszatokat képesek-e a 
balatoni halak táplálékként hasznosítani, 
vagy sem.

Az iszapos, vagy homokos fenékmin­
tát, melyet élővilágának megismerése cél­
jából merítettünk, közvetlenül válogatással 
megvizsgálni fáradságos és szinte teljesen 
meddő feladat volna, hiszen a sok szervet­
len részecske és szerves törmelék között 
alig lehetne a parányi élőlényeket megta­
lálni. Célszerű tehát az anyagot három 
különféle szembőségű rostán átrostálni. 
Egy durva, kettő-négy mm-es szem- 
bőségűn, egy finomabb egy mm-es és egy 
még finomabb 0,1 mm-es szembőségűn. 
A nyíltvízi iszapból a durva rostában 
csupán kavicscsigák és kagylók (vándor­
kagyló, békateknőkagyló) vagy ezek üres 
héj maradványai maradnak vissza, esetleg 
kevés durva nádtörmelék vagy hínártörme­
lék mellett. Itt jegyezzük meg a vándor­
kagylóról, hogy ez a kagyló alig negyed 
százada került be a Balatonba. A harmincas
évek derekán hirtelen valósággal invázió- 
szerűen szaporodott el és minden szilárd 
alzatot, követ, kikötőépítményt, a hajók 
fenekét, nádat, hínárt sőt még a békateknő-
kagylók héját és sok kecskerák páncélját is 

ellepte. Később száma erősen megcsappant. Ennek egyik oka kétségtelenül az lehet, 
hogy egyes balatoni halak, különösen a koncérfélék és a ponty „rájöttek" arra, hogy 
ez a kagyló számukra milyen jó táplálék. Ma a koncérok bélcsatornája, különösen ősszel, 
gyakran egészen kemény a felfalt sok vándorkagyló hajtörmelékétől. Azért bőven 
akad ma is vándorkagyló a Balatonban, bár invázióról ma már távolról sem beszél­
hetünk. Egyes helyeken, például a Tihany és Szántód közötti szorosban a somogyi 
oldalon helyenként most is olyan töme­
gesen található, hogy néha a több kilós 
kagylóhalmazokból szinte percek alatt 
könnyen össze lehet gyűjteni akár több 
vödörnyi eleven anyagot. A jóval nagyobb 
békateknőkagylók sokkal ritkábbak. Leg­
inkább a Keszthelyi-öböl területén, külö­
nösen a keszthelyi strand környékén talál­
hatók nagyobb számban.

Ha közelebbről akarunk megismer­
kedni a fenékfauna apróbb tagjaival is, 
gyűjtött anyagunkat finomabb rostán kell 
átrostálnunk. Az egy mm-es szembőségű 
rostában már változatosabb élővilág gyű­
lik össze. Főképpen három csoport hívja 
magára a figyelmet: a nagy vörös árva­
szúnyogálcák, a kisebb termetű fehér 
árvaszúnyogálcák és a földigilisztaszerű, de 
annál jóval kisebb termetű csővájó férgek.

Az iszapban a detri túszon élő nyolclúbú ide-oda 
..cammogó'' medveálhdocskák (Tardigrada). Az 
állatok nagysága kb. n,2 mm ( \ szerző eredeti 

felvetek’)

SXrilfományból tör 
«»tani»

149



A közönséges Árvaszúnyog (Chirononius pluniosus) 
lárvája. Teljes hossza 18 mm. Színe vérvörös. A 
testében végighúzódó sötét sáv a bélcsatorna. 
Fontos haltáplálék (A szerző eredeti felvétele)

Legfeltűnőbbek a 18—20 mm hosszú­
ságot elérő, néha azonban 25—30 mm-re 
is megnövő vérvörös színű árvaszúnyog - 
lárvák. Ezek a közönséges árvaszúnyog 
(Chironomus plumosus) lárvái, melyek 
nagy számuk és jelentős nagyságuk követ­
keztében fontos haltáplálékul szolgálnak. 
A lárvák teste — a csípőszúnyogok lárvá­
ival ellentétben — hengeres, hernyószerű, 
a fejtok azonos vastagságú a test többi 
szelvényével. Iszappal táplálkoznak. A 
peteburok elhagyása után szinte szünet 
nélkül falják a számukra táplálékot 
jelentő iszapot és iszapos homokot. 
Ebből megemésztik a szervetlen iszap- és 
homokszemcsék között található lisztfi- 
nomságú növényi vagy állati eredetű 

törmeléket, a detrituszt és az iszapban élő egysejtű szervezeteket. Bélcsatornájuk 
mindig tömve van a feketés színű bélsárral. Többszöri vedlés és bizonyos nagyság 
elérése után (kb. 2 cm teljes hosszúság) a lárvák bábbá alakulnak. A bábburkon belül 
megindul az ivarérett árvaszúnyog fejlődése. Amikor az átalakulás a végéhez közele­
dik és egyúttal csendes, napsütéses az időjárás, a bábburkon belül gáz fejlődik, ami 
felemeli a bábokat a víz felszínére. Itt a burok megreped és a bábruhából kilép a víz 
felszíni hártyájára egy kis filigrán, halványszínű árvaszúnyog. A kis árvaszúnyog rövid 
szárítkozás után felröppen és csatlakozik sok ezer társához. Ezek a hatalmas, füst- 
oszlopszerű rajokba tömörült rajzó árvaszúnyogok meleg nyári alkonyatokkor a part­
közeiben egészen jellegzetes, magashangú zümmögést hallatva gyakran hívják magukra 
a járókelők figyelmét.

A Balaton mellett évenként többször figyelhető meg árvaszúnyograjzás. A leg­
erősebb június végén vagy július elején szokott bekövetkezni. Ekkor a közönséges 
árvaszúnyog rajzik ki óriási számban. Bizonyos években az egész tó felszínéről rövid 
néhány óra, vagy egy két nap alatt ^-ként 100—150 árvaszúnyog száll fel, ami közel 
1000 q haltáplálék kiesését, vagy inkább kiröppenését jelenfi a tóból. Ez a jelenség 
évenként többször is megismétlődik, hol kisebb, hol közel hasonló méretekben. 
A közönséges árvaszúnyognak 2—3 generációja fejlődik egy esztendőben a tófenéken. 
Más fajok — főként apróbb termetű (6—9 mm-es hosszúságú) de még sokkal nagyobb 
számban előforduló pettyes árvaszúnyog (Protenthes punctipennis) is több rajzást
idéznek elő évenként.

Árvaszúnyograjzás idején a tó vízé­
nek felszíni hártyája — különösen part­
közeiben — gyakran piszkos, szinte habos 
benyomást kelt a levetett bábbőröktől, 
és a bábbőrök felrepedése során a vízbe 
jutó váladéktól. A bábbőröket a szél néha 
olyan tömegben sodorja partra, hogy 
belőlük valóságos túrzás keletkezik. Vala­
mennyi árvaszúnyoglárva és báb kitűnő 
haltáplálék, óriási számuk, alakjuk, 
nagyságuk, tápértékük és gyenge kitin - 
páncéljuk egyaránt alkalmassá teszik 
őket, hogy a halak eledeléül szolgál­
janak. Valóban sok balatoni hal életének 
bizonyos szakaszában, mások szinte egész 
életükben, főként velük táplálkoznak. A 
keszegfélék, koncérfélék és pontyok bélcsa­
tornája gyakran szinte kizárólag árva­
szúnyogok lárváival van tele. Egy-egy hal 
több száz, sőt több ezer lárvát is felfalhat

ArvnszúnyogbtUwk, amint éppen emelkednek a 
fenékről felfelé. A sötét foltok a fenékre vetődő, 

árnyékok (A szerző eredeti felvétele)
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egyszerre. Hogy az árvaszúnyogok száma 
mégsem csökken, annak okát egyrészt 
óriási szaporaságukban és a részükre 
valóban korlátlanul rendelkezésre álló 
táplálékban kereshetjük, részben pedig 
abban, hogy rejtőzködő, iszaplakó élet­
módjuk miatt a halaknak az iszapból való­
sággal ki kell őket válogatniuk. Csupán 
bábállapotban — amikor lassan emel­
kednek fel a víz felszínére — vannak 
teljesen kiszolgáltatva a prédára leső 
halaknak. Tekintettel arra, hogy a rájuk 
leselkedő igen sok veszedelem ellenére 
mégis ilyen óriási tömegekben rajzanak 
ki, önként felvetődik a kérdés, hogy egyes 
velük táplálkozó balatoni halfajok szapo­
rításával vagy más vizekből új, főként 
árvaszúnyoglárvákkal táplálkozó halfajok 
betelepítésével miként lehetne a sok 
árvaszúnyoglárvát nagyobb tömegben 
hasznos „halhússá“ változtatni.

A vízzel felöntött, kirostált anyagban 
a testükkel jobbra-balra csapkodó, nyolcas 
formában meggörbülő piros és fehéres 
árvaszúnyoglárvák mellett nagyobb szám 
bán kerülnek elénk hosszan megnyúlt, 
gombolyagszerűen összetekeredett, ugyan
csak iszaplakó vöröses lények, csővájófér- K,,eX»s" r4XT"°m"S
gek (Tubifex-ek). A csővájóféreg az akvá­
riumi halak kedvelt eledele. A Balatonban is sokat fogyasztanak belőlük a halak, bár a 
híg balatoni iszapban -r amit találó szóval latyaknak neveznek elég mélyre képesek 
lehatolni, és így talán ritkábban esnek az iszapban turkáló halak prédájául. Számuk és 
össztömegük lényegesen kisebb az árvaszúnyogálcáknál, így valószínűleg haltáplálék 
ként betöltött szerepük sem olyan jelentős. Más korhadó szerves anyagokban különösen 
gazdag, iszapos sekély vizekben sokkal tömegesebben fordulnak elő. Gyors, tömeges 
begyűjtésük csakis ilyen helyekről lehetséges.

A néhány tizedmilliméteres apró rákocskák, férgecskék, atkák stb. megvizsgálá 
sára az iszapminta egy részét a még finomabb, 0,1 mm-es szembőségű bronzszita- 
szöveten rostáljuk át. Az így kapott vizsgálati anyagban szinte hemzsegnek az apró 
élőlények. Ezek egy része közvetlenül az iszap felszínéről, vagy az iszapot borító víz­
rétegekből származik. Ide tartoznak a kandics rákok (Cyclops-ok) és azoknak a vízben 
ide-oda pattanó egyszemű parányi ún. naupliusz lárvái, továbbá a vízibolha (Daphnia) 
rokonai, a különféle ágascsápú rákok stb. Ezek közül soknak a kitinpáncélja ún. nem 
nedvesedő szerkezetű. Ez azt jelenti, hogy ha a rostált anyagot felkeverjük, ezek a kis 
állatok a levegővel érintkezve a hajszálcsövesség törvényei következtében valósággal hoz 
zátapadnak a víz felületi hártyájához, amiről ecsettel vagy üveglappal könnyen leemel 
hetők. önerejükből viszont nem tudnak e hártyától megszabadulni, és így otthagyva, 
végül elpusztulnak. Más apró állatok valósággal megkapaszkodnak az iszap- és homok 
szemcsékben, és csak jó nagyítóval vagy binokuláris mikroszkóppal tudjuk őket rejtek 
helyükön megfigyelni. Ilyenek egyes apró, igen vékony, kígyózva mozgó fonalférgek, 
a babalakú páncéljukba behúzódó pici kagylósrákok, az igen mulatságos, ügyetlen 
mozdulatokkal ide-oda „cammogó“ medveállatocskák, az iszapszemcsék között ide-oda 
cikázó apró kandicsrákok (Harpacticid-ák), a lomhán kapálózó Iliocryptus (egy vízibolha 
féleség) stb., stb. Ez állatkák száma óriási. Egyetlen m2 területen ezekből a parányi 
lényekből több ezer is él, melyek legnagyobbrészt szerves törmelékkel (detritusz) és 
baktériumokkal táplálkoznak. Szaporaságuk révén közvetve vagy közvetlenül szintén 
fontos szerepet játszanak a halak táplálkozásában.

Végül meg kell említeni a rostálással össze nem gyűjthető igen apró fenéklakó 
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egysejtű állati szervezeteket és a szervesanyag elbontásában igen fontos szerepet játszó 
növényi véglényeket, az iszaplakó baktériumokat. Ez utóbbiak igen hasznos szervezetek. 
Ezek bontják le és teszik a növények számára hozzáférhetővé a szerves törmelék 
ásványi sóit, másrészt mint említettük, fontos táplálékul szolgálnak az apróságfaló 
állatoknak.

Több szó esett az eddigiek során a fenéken található szerves törmelékről, vagyis 
a detrituszról. Ez nagyrészt a hínár és a nád évről évre elpusztuló óriási tömegeinek 
a vízmozgás hatására egyre jobban felaprózódó, a végén egészen lisztfinomságúvá váló 
törmelékéből áll, kisebb részben pedig a folyamatosan elpusztuló kisebb-nagyobb 
állati és növényi hullákból (a halaktól egészen az egysejtű állatokig és moszatokig) 
tevődik össze. A detritusz mennyisége a Balaton iszapjában igen tekintélyes. Ha csu­
pán a legfelső kb. 20—25 cm-es vastagságú iszap-, dl. homokréteget vesszük tekin­
tetbe, melyben az iszaplakó szervezetek jórésze él — a szerves törmelék mennyisége 
m* ként több kg-ra tehető, és mint ilyen, óriási, szinte kifogyhatatlan táplálékforrás 
a benthosz számára.

Az elmondottakból kitűnik, hogy milyen szoros kapcsolat áll fenn a fenék állat- 
és növényvilágának (benthosz) egyes tagjai és a fenékről táplálkozó halak között. 
Míg egyesek (keszegfélék, koncérfélék, vágó durbincs, ponty stb.) táplálkozásában 
egész életük folyamán döntő fontosságú a tófenékről felvett táplálék, addig mások, 
főként egészen fiatal korban használják táplálékul a fenéken levő készleteket. így 
például a fiatal, néhány napos süllőlárvák a fenékiszapban turkálnak és első táplálé­
kukat is onnan nyerik. így azt mondhatjuk, hogy a tófenék nem csupán terített asztalt 
jelent, hanem egyúttal bölcsője is sok balatoni halnak, melyek ikráikat is a fenékre 
ívják le.

A halakon kívül igen sok apró szervezetet is ismerünk, amelyek a víz felszínére 
(pl. árvaszúnyogok) vagy a vízbe (pl. a vízibolhák, férgek, csigák, békák stb.) bocsátják 
petéiket. A lerakott peték lesüllyednek a fenékre és ott indulnak fejlődésnek vagy 
azonnal, vagy a téli peték esetében a következő tavasszal.

A Balaton vízében igen változatos, gazdag élővilág él, melynek egyedei elpusztulva 
lesüllyednek a tófenékre. Az elpuszult halak és más nagyobb állatok szétszórtan 
találhatók, az apró lebegő élőlények tetemei viszont állandó ún. planktonesőként 
borítják be szinte egyenletesen a tófenéket. A planktoneső, az összetöredezett, fel­
aprózódott növényi törmelékkel, a vízből kicsapódó sókkal, a vízbe hulló porral, 
valamint a Zalából és a patakokból a tóba szállított hordalékkal összekeveredve, egyre 
vastagodó üledékréteget képez a tófenéken, melynek mélyebb szintjeiből az is kimu­
tatható, hogy egykor milyen élővilág népesítette be a Balatont és annak környékét.

Láttuk, hogy a Balaton tükre alatt 3 4 m mélységben elterülő homokos, iszapos 
tófenék bölcsője sok vízi szervezetnek. Igen sok vízi élőlénynek állandó lakóhelyül 
szolgál és azoknak bőségesen nyújt táplálékot. Végül az elpusztult élővilág csendes 
temetőjévé válik, melyből évszázadok vagy évezredek múltán is kiolvasható a hajdan 
itt élt élővilág változatos gazdagsága.

a brit atomkísérletek következtében

mérföld) távolságra halászhattak olyan vize­
ken, ahol a tonhal gyéren fordul elő, hogy 
így megmeneküljenek az atomkísérletek 
veszélyeitől. A társaság mintegy 40 millió 
jenre becsüli veszteségeit.

A halásztársaság követelését a japán 
külügyminisztérium útján továbbították 
Nagy-Britanniához.

MTI

A japán halászat nagy kára

Az AFP híre szerint egy japán halász­
társaság bejelentette, hogy a brit kormány­
tól 40 000 font sterling kifizetését követeli 
kártalanításként a Karácsony-szigeti atom- 
kísérletekkel okozott károkért.

E társaság közölte a tonhalásztársaságok 
országos szövetségével, amelyhez tartozik, 
hogy nyolc hajójának a Karácsony-sziget 
magasságában kellett volna munkáját vé­
geznie, de attól csak 2300 kilométer (1500
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Csíkos gurúnii (Colisa fasciala). (Foto; H. Pintér)

HELMUT PINTÉR, STOCKHOLM

RITKÁN TARTOTT LABIRINTHALAK
— A neves svéd akvarista szakíró itt közölt 

cikkét külön lapunk számára írta -

A trópusi akváriumhalak valódi veteránjai találhatók a labirinthalak nagy cso­
portjában. Már az első trópusi akváriumhal, a Macropodus vagy paradicsomhal is 
ehhez a csoporthoz tartozott. Ez a faj már 1868-ban eljutott Európába, a század­
fordulóig pedig még több más fajrokonát is importálták, amelyek —- hála könnyű 
tenyészthetőségüknek, igénytelenségüknek és nem utolsósorban színpompájuknak — 
sok barátra találtak. Akváriumi halainknak a díszhalkedvelők körében való elterjedé­
sénél szinte egyetlen csoport sem játszott olyan nagy szerepet, mint éppen a labirint­
halaké és ezek rendkívül fejlett ivadékgondozási ösztöne váltotta ki az akkori akvaristák 
ama nézetét, amely szerint ezek a természet valóságos remekművei. A labirint­
halak általában habfészeképítők vagy pedig minden fészeképítés nélkül a vízfelületre 
ikráznak. Mindkét esetben a hím őrzi az ikrákat és ez az utódápolási mód a tipikus 
„családapa" képét nyújtja. Eme szabály alól vannak kivételek is, így néhány Betta-faj 
(a Bettabrederi myers 1934.,a Bettapicta c. & v. 1846., és a Bettapugnax cantor 
1850.) szájbanköltő és egy másik faj (a Luciocephalus pulcher gray 1830.) pedig 
talán elevenszülő, de ezek mint akváriumhalak, alig jöhetnek számításba.

Bár a tenyésztést illetően úgyszólván a legtöbb labirinthal semmi nehézséget sem 
jelent, mégsem terjedt el egyformán minden könnyen tenyészthető faj, sőt néhány 
teljesen „probléma nélküli" faj egyenesen ritkaság. Eme ritkán ápolt fajoknak kívánom 
szentelni alábbi soraimat.

Az első a morgó gurámi (Trichopsis vittatus c. & v. 1831.) már 1903-ban bejött 
Európába és — bár e faj valóban ideális akváriumhalnak bizonyult — még ma sem gya­
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kori. Teljesen igazságtalanul jelölték érzékeny és hullékony halnak, mert ez az állítás 
minden alapot nélkülöz. Nevét, a morgó gurámi megjelölést annak köszönheti, hogy 
olyan hangot tud adni, amely az akváriumon kívül is világosan, jól észrevehető. Külö­
nösen pedig akkor, ha minden mellékzörej megszüntethető. Ez a faj csak néhány cm 
átmérőjű kicsi fészket épít, de ez igen tömör, erős. Az ikrák száma nem túl nagy, 
mintegy 60 -200 közötti a nőstény nagysága és kora szerint. Az utódok viszonylagos 
kicsinységük ellenére is könnyen felnevelhetők és azonnal Cyclops-naupliára fog­
hatók. Ugyanis a többi labirinthalnál szokásos Infusoria-etetés ennél elhagyható.

Még ennél is ritkábban fordul elő ennek kisebb rokona, a pompás gurámi (Trichop- 
sis pumilus arxold 1936.). Ez a faj mindössze 3,5-4 cm-nyi és minden jelentősebb 
vonatkozásban egyezik előbbi rokonával.

A Colisa fajok közül a csíkos gurámi (Colisa fasciata rloch én schneider 
1801.) rendkívül ritka akváriumainkban. A háború alatt ez a faj Európából teljesen 
kipusztult, de német importőrök 1952-ben újra behozták. 1897-ben még akváriumi 
halaink vastartalékát képezte e faj. Tenyésztéséhez igen nagy medence kell, 200 lite­
restől felfelé! A hím egyáltalában nem tanúsít lovagiasságot s ez gyakran a nőstény 
halálára, pusztulására vezet. Ezért kell sűrű növényesítéssel búvóhelyet biztosítani a 
nősténykének. Sikeres ikrázás után a nőstényt azonnal ki kell venni. A Colisa fasciata 
igen nagy habfészket épít, amelynek átmérője a 35 cm-t is elérheti és ezt a hím a vég­
sőkig védelmezi. Még a fiatalokat is ápolja néhány napig.

E fajnak a változata, varietása, amelyet már évtizedek óta hibásan Colisa 
labiosá-nak neveztek el, már némileg gyakoribb akváriumainkban.

Az ajkas gurámi (Colisa labiosa day 1878.) először 1904-ben került be, de siker­
telen utántenyésztések következtében el is tűnt és azóta sem importálták újra. A Colisa 
labiosa tehát ez idő szerint Európában egyáltalán nincs is az akváriumokban. Minden 
ennek nevezett hal csak alfaja vagy változata a Colisa fasciatá-nak, amely törzsformától 
nyílván mind színben, mind testformában eltér. Ezt az alfajt 1911-ben hozták be és 
ma egyike a legkedveltebb akváriumhalaknak.

Anélkül, hogy e kérdés kielégítő tisztázását kívánnám elérni, kifejezem ama 
véleményemet, hogy az egész Colisa csoport revíziójára szükség van és hogy ennek

'•síkos gurámi X-vnltozata (Colisa fasciata varietas X.). Tévesen gyakran Colisa labiosa gyanánt jelölik, 
íl’oi«» • II. Pintér)
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F;«rk foltos kúszóhal (Ctenopoma kingslcye). (Foto: II. Pintér)

folytán néhány fajt talán alfajként kell majd besorolni. Az a tény, hogy a Colisa fasciata 
és a hamisan labiosá-nak jelölt alfaj egymás között keresztezhetek, még nem csodál­
ható, de már az, hogy mind e két faj a törpe gurámi (Colisa lalia h. a h. 1822.) fajjal 
is keresztezhető, és ami lényeges, termékenyítőképes korcsokat eredményez, meggon­
dolásra késztet és egészen közeli rokonság mellett szól.

A Trichogaster fajokhoz, amelyek közül igen szép akváriumi halként ismertük 
meg a szürke gurámit (Trichogaster trichopterus mállás 1111.), ennek sumatranus 
i.adiges 1933. (kék gurámi) nevű változatát és a gyöngy gurámit (Trichogaster leeri 
hlkr. 1832.), néhány éve új faj, a Trichogaster microlepis gthr. is bekerült. Ez 
rendszertanilag a Zeeríhez áll a legközelebb. Az utódápolásban és a fészeképítésben is 
az előbbit követi. Az összes akváriumban tartott labirintfaj közül csak a Colisa lalia 
használ növényi részeket a fészeképítéshez; a többi faj kizárólag csak habbuborékból 
építi azt. A Trichogaster microlepis viszont csaknem teljesen növényi részekből építi 
fészkét és a habbuborékot, illetve a nyálat csak összetapasztó anyagként alkalmazza. 
Legszívesebben a Ceratopteris cornutát használja e célra. Ha elegendő növényi anyag 
áll a fészeképítő hím rendelkezésére, akkor feltűnő nagyságú, mintegy 25 cm átmérőjű 
fészket épít, amely még 15 cm-nyire is kiemelkedhet a víz felszíne fölé. Ez a faj sem 
nagyon szapora, mint az eddigi eredmények mutatják és az utántenyésztés csak szór­
ványosan eredményes. E faj megközelítően elégséges utántenyésztése is még csak 
óhajtott kívánság.

A kúszóhalak különböző fajaiból az Anabas és a Ctenopoma nemzetség fajai szin­
tén csak ritkán tartott akváriumhalak, bár megérdemelnék, hogy felkaroljuk őket. 
Helytelen őket rabló és veszekedő természetűeknek jelölni, mert az én megfigyeléseim 
szerint is sokkal jobbak, mint hírnevük. A jarkfoltos kúszóhal (Ctenopoma kingsleye 
gthr. 1893.) szaporítása nemrégen nekem is sikerült. Ez a faj egyáltalán nem épít 
habfészket, hanem ikráit egyszerűen a vízfelületre rakja. Az ikra könnyebb lévén, 
mint a víz fajsúlya, a felületen úszik és ezeket mind a két szülő összegyűjti, együtt tartja 
és őrzi. Tehát itt mindkét szülő részt vesz az utódápolásban. Hogy ez a jelenség a többi 
Ctenopoma fajnál is így van-e, nem ismeretes, mivel eddig még a legtöbb faj akváriumi 
szaporítása és elterjedése nem valósult meg.
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A Ctenopoma fajokat természetesen, mivel ezek ragadozók, nem tarthatjuk együtt 
kisebb halfajokkal. A társasban, egyenlő nagyságúak között azonban igen békésen 
viselkednek. A „kúszóhal“ elnevezést az egész csoport annak a tulajdonságának köszön­
heti, hogy a szárazföldön is képes tovahaladni. E képességével akkor él e hal, ha honi 
lelőhelyeinek vizei kiszáradnak, ami ott egyáltalán nem ritka jelenség. Rendkívül 
erős mell- és hasúszóival és erősen tüskézett kopoltyúfedőinek segítségével e hal 
több száz métert is megtesz hátrafelé mászva a szárazföldön, éspedig minden nehéz­
ség nélkül. Hogy az ilyen kirándulást az akváriumból meggátoljuk, a medencét jól 
be kell fednünk.

A kígyófejű halak (Ophiocephalidae) * két fajának akváriumi szaporítása is sikerült 
már, noha e két faj, az afrikai kígyófejű hal (Ophiocephalus africanus), illetve a sötétkék 
kigyófejű hal (Ophiocephalus obscurus) 35, illetve 32 cm-es nagyságával már alig jöhet 
akváriumi halként számításba. Egyes példányok tartása azonban rendkívül érdekes. 
Csukához hasonló életmódjuk miatt is csak egyes példányok tartása valósítható meg.

Minden kígyófejű halfaj afrikai, illetve kelet-ázsiai eredetű és ott kiváló étkezési 
halként ismeretes. Különösen érvényes ez az indiai kígyófejű halra (Ophiocephalus 
marulius H. * B. 1822.) és az Ophiocephalus strigatus blkr. 1853. fajra, amelyek a 
méteres hosszúságot is meghaladják. Minden fajnál azonos a szaporodásmód. Az ikrák, 
amelyek könnyebbek a víznél, a vízfelületen lebegnek, a hím összegyűjti őket és 
minden támadó ellen bátran védelmezi.

A labirinthalak közül is kívánatos volna további fajok behozatala, így pl. a kongói 
kúszóhalé (Ctenopoma fasciolatum blkr. 1899.) és a törpe kúszóhalé (Ctenopoma 
nanum gthr. 1896.),** melyeknek kilenc, illetve nyolc cm-es nagysága a kelendő 
akváriumi halak méreteinél marad. Ezekhez jönne még a rendkívül színpompás 
díszes csukafejű hal (Luciocephalus pulcher gray. 1830.) ismételt importálása, hogy e 
faj szaporodásbiológiáját is végre kideríthessük, mivel ez a hal a maláji halászok szerint 
elevenszülő volna.

* Szintén labirintkopoltyüs halcsalád, akárcsak az utolsó bekezdésben emlitett halfaj családja, 
a csukafejű halaké (Luciocephalidae) is. (A szerk.)

Legújabban ez a halfaj hozzánk is bekerült, sőt állítólag szaporítása is sikerült. (A szerk.)

Sötétkék kígyófejű hal (Ophiocephalus obscurus). (Foto: H. Pintér)
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DR. MARTON SZILÁRD

A RÓZSÁS TÖRPESZÁJÚ HAL
[NANNOSTOMUS BECKFORDI ARIPIRANGENSIS

(MEINKEN 1931.)]

E hazánkban is oly kedvelt s feltűnően szép halfaj rendszertani nevét sokáig 
vitatták, amíg a most már talán véglegesnek mondható fenti elnevezését elnyerte, 
amely egyúttal kifejezi azt is, hogy nem önálló faj. Az akvaristák körében Nannostomus 
anomalus steindachner 187 fi. elnevezésű és most helyesen Nannostomus beckfordi 
beckfordi (günther 1872.)-nek jelölt fajnak az alfaja halunk, a Nannostomus beckfordi 
aripirangensis (meinken 1931.). A két hal közötti különbség: a széles, fekete, 
teljes testhosszúságban húzódó csík a Nannostomus beckfordi aripiangensis-né\ benyúlik 
a farkúszóba és vörös foltoktól kerített átlátszó fehér ,,udvar“ övezi. A Nannostomus 
beckfordi beckfordi hosszanti csíkja viszont csak a farkúszó tövéig ér; farkúszójának 
tövénél csupán halványabb rózsás színeződést láthatunk.

A halunkat ábrázoló színes fénykép (lásd a címlapot) feleslegessé teszi, hogy rész­
letesebben foglalkozzam leírásával. Különösképpen a hímpéldányok feltűnően szín­
pompásak ivarérettségük elérésekor. Általában gyakran változtatják színűket hangula­
tuk szerint, a környezet hatására.

Mint a többi amazónaszi pontylazacot*,  ezt is lágy- és enyhén savas kémhatású 
vízben tartottam. Északkeleti fekvésű lakásom vajmi kevés természetes fényt biztosít 
halaim számára. Néhány éve történt, hogy egy szép létszámú, majdnem már ivarérett s 
kifogástalan színezetű anpírangensis-családból Rosconi Győző barátom vitt el vagy 10 da­
rabot. Egy hét múlva telefonált, hogy örülne, ha megnézném saját állataimat, mert nem 
ismerek rájuk. Fel is kerestem őt s megállapítottam, hogy igaza volt. A válogatás 
nélkül vitt túlnyomórészt hím példányok csodálatos színeket mutattak a déli fekvésű 
lakás káprázatos napfényözönében. A medencét közvetlen napfény nem érte, csupán 
felülről, mert ablakfelőli oldala árnyékolt volt. Ebben kb. 50—60 liter űrtartalmú, 
számos más halfajjal is népesített sűrű növényzetű medencében — amelynek vize a 
napfény hatására feltehetően nem is volt savas kémhatású — az állatok színe az opti- 

* [lahmk a ponty lazacokkal rokon törpeszájú halak H lenuodont idae) családjába tartozik. (A szerk.)
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malis tartási körülményekre utalt. Hosszanti fekete csíkjuk kiterjedt az alatta és felette 
húzódó szinte izzó vörös csíkokig. Sokáig gyönyörködtem a hímek játékában, amint 
fejjel lefelé, függőleges testhelyzetben egymás mellett remegtek, ilyen színpompát 
nálam csak az ikrázás idején figyelhettem meg. Színváltoztatási képességére jellemző, 
hogy éjszaka színe egészen világos, csupán két különálló nagy fekete foltot figyelhe­
tünk meg az oldalán.

Tartás terén nincsenek különösebb igényei. Tenyészállataimat egy kb. 60 literes 
medencében tartom, amelynek talaja mosott, savazott folyami homok, kevés tőzeggel 
keverve. A növényzet különféle Cryptocoryne fajokból tevődik össze. A sötétszínű 
talajt a homokra szórt egészen apró bazaltzuzalék, valamint a növényi korhadékanya- 
gok biztosítják. A medence közvetlenül ablakelőtti, világos helyen áll, napfény azonban 
sohasem éri. Vize egészen lágy, a víztömeg */ 4 részét 2 — 3 hetenként rendszeresen 
cserélem szaporítómedencéim vizeiből. Kémhatása a neutrális érték körül mozog. 
Nyomban hozzáteszem azonban, hogy 5—8 német keménységű fokú víz tökéletesen 
megfelel tartására. Társaságukat Nannostomus marginatus, Nannobrycon eques, 
neonhal és Rasbora heteromorpha képezi. Megfigyelésem szerint azonban bármely más 
békésebb természetű fajjal együtt tartható. Etetése sem okoz gondot, szemben azzal a 
hiedelemmel, hogy szokatlanul kicsiny szájával*  csupán egészen apró eleséget képes 
elnyelni. A kifejlett aripirangensis egymás után egészben nyeli el a jó kövérre hízott 
enchytreuszokat. Nagyon kedveli természetesen emellett a planktonállatokat, bele 
értve a legapróbbat is. Itt említem meg, hogy külföldi megfigyelések nyomán magam is 
tapasztaltam a tenyészállatoknál — de nem csupán a Nannostomus-féléknél , hogy 
igen kedvelik, ha változatos étrendjüket apró planktonnal „fűszerezzük".

* Tudományos genus neve is erre ütni • N;inno - törpe, — slomus szájú.

Tenyésztése sem tartozik a nehéz feladatok közé. Ha jól érzi magát a társas meden 
cében, 21 —22 C fokos hőmérsékleten rendszeresen ívik 2 3 hetenként. Sokan külön 
tartják a nemeket, hogy a társas medencében való ikrázást elkerüljék. Ez helyes 
Azonban gondosan ügyeljünk arra, hogy amikor a nőstények a beérett ikrák követ 
keztében a has duzzadtsága észrevehető, nyomban a szaporító medencébe 
kihelyezzük, mert ellenkező esetben a nőstény szaporításra többé már nem alkalmas, 
sőt el is pusztulhat. Éppen ezért tartom én együtt a tenyészállatokat, s így a fenti 
veszélyt a társas medencében lezajló ikrázással kerülöm el. Igaz viszont, hogy igv 
50 60 ivadéknál sohasem sikerült nagyobb tenyészeredményt elérnem, míg a külön 
tartott tenyészállatoknál 100 darabot is eléri az ivadékok száma

Egy másik probléma az artpirangensis ikrarabló természete; e falánkságuk terén 
különösképpen a nőstény jár az élen. Külföldön ikraráccsal védekeznek ellene, amelynek 
lyukbősége 5 mm, celluloid keretbe foglalt szitaselyemből készül. Bár nincs tapaszta 
latom e téren, viszont kételyeim vannak ezen eszköz gyakorlati jelentőségét illetően, 
mert határozottan megfigyeltem, hogy ikrái igen jól tapadnak a növényeken s így 
kevés juthat azokból a rácson túlra. Fontosabbnak tartom e kár megakadályozására 
az akvarista éberségét. Figyeljük meg jól az ikrázás befejezését és vegyük ki nyomban 
a tenyészpárt a szaporítómedencéből. Az ikrázás alatti izgalom rendszerint még a lég 
falánkabb állatnál is annyira mérsékli a kannibalizmust, hogy számottevő kár ekkor 
nem következik be. Az ikrarablás az ikrázás befejezése után — az izgalom elmúl­
tával — azonban már komolyabb pusztítással járhat.

A szaporításhoz egészen kisméretű medence is megfelel, amelynek talaja savazott 
apró kavics, ezt bazalt-zúzalékkal keverem. Szaporító növénynek bármely finom 
— és sűrűlombú növényfajta, így Fontinalis, Nitella, Myryophyllum sőt fűzfagyökér is 
megfelelő. A víz ne legyen 5 német keménység! foknál magasabb, pH-értéke 6,5 7,0. 
Megfelelő tehát a jóminőségű esővíz, hagyjuk azonban bizonyos ideig állni, mert 
megfigyelésem szerint nem kedveli a friss esővizet. Én ioncserélő műgyantával teljesen 
lágyított (tehát majdnem desztillált) vízhez egyharmad arányban öreg akváriumvizet 
keverek, s ez tökéletesen bevált.

Az este kitett tenyészállatok reggelre 24—25 C fokos hőmérsékleten nyomban 
színpompába öltözve elkezdik az ikrázást. A hím kíméletlenül hajtja a nőstényt mind 
addig, amíg a növénybokor sűrűjében az első ikra ki nem pereg az egymás mellé 
simuló tenyészállatok remegése közben. Ez a játék néhány órát tart, mígnem a nőstény 
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teljesen ki nem merül. Az izgalomtól „kipirult" hímek azonban nem ritkán gorombán 
tovább gyötrik a menekülő és búvóhelyet kereső nőstényt s előfordult már, hogy ez a 
nőstény pusztulását is eredményezte. Különösen a Nannostomus margitanus-nál 
rendszeres ez a jelenség. A figyelmes akvarista azonban ekkor közbelép s nyomban 
eltávolítja a tenyészállatokat, a medencét pedig úgy árnyékolja be, hogy a szaporító 
medencében derengő félhomály uralkodjék. A fénynek kitett ikrák ugyanis nyomban 
elpusztulnának. A teljesen áttetsző ikrák 48 óra alatt kelnek ki és a kezdetben szintén 
áttetsző, majd később egyre sötétebb színezetű ivadék 5 nap múlva indul eleség után. 
Ekkor mint fekete vesszőcskék tapadnak az üveghez, vagy a növényekhez. Igen jó 
szem kell hozzá, hogy a mozdulatlan állatokat észrevegyük. Első elesége rotatóriák 
(kerekesférgek) vagy Cyclops-naupliák (a Cyclops-planktonrákocskák apró lárva 
alakjai); majd fokozatosan egyre nagyobb eleségre tér át. Sajnos, elég lassan fejlődik, 
bár a kikelt ivadék már az elúszáskor kétszer akkora, mint például egy hasonló életkorú 
neonhalacska. Amikor eléri az egycentiméteres hosszúságot, kis úszó fadarabka benyo 
mását kelti. Majd 2 cm-es nagyságakor kezdi a szülők alakját felvenni, ekkor kezd a 
farkúszója is kifejlődni.

Hazánkban a rózsás törpeszájú hal jól ismert és kedvelt díszhalfaj. Sajnos, a 
kizárólag mesterséges fénnyel világított üzletek medencéiben nem mutatja igazi 
színeit- és az őt egyébként még nem ismerő akvaristának érdeklődését így nem igen kelti 
fel. Ennek következménye, hogy aránylag nem sok van belőle forgalomban. Remélem, 
hogy ismertetésem hatására sokan kapnak kedvet e hal tartására és tenyésztésére

SAMU NAGY ISTVÁN

A ZEBRA DÁNIO 
[BRACHYDANIO RERIO 
(HAMILTON BUCHANAN 1822.)]

A trópusi díszhalak kedvelői és ápolói közül aligha akad olyan, aki ne tartotta 
volna, olyan pedig valószínűleg nincs is, aki ne ismerné akváriumaink egyik legked 
vesebb lakóját, az örökké mozgó, virgonc, játékos, szinte soha nem pihenő „zebra" 
halacskát, a Brachydania rerio-t. Egy szépen ápolt medencében, élénkzöld növények

Zebra dániók (Brachidanio rerio) (\\ Schr«MÍpr akvarellji)
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között, kristálytiszta vízben, a napi munkánk fáradtsága után üdítő látványt nyújt. 
Színeit még az akvárium fedőüveglapjára helyezett lámpa fénye sem hamisítja meg. 
A víz legkisebb rezdülésére villámgyorsan reagál. Kiváncsi állat, figyelmét minden 
mozdulat felkelti. Egész élete a szemünk előtt zajlik le, csak ritkán húzódik be a finom­
szálú növények közé pár percre, akkor is inkább csak a társaival való játék, vagy a 
párjával való kergetőzés közben. Szereti a társaságot, kimondott raj-hal. Békés 
természetű, a legkisebb halakat sem bántja, mégis fajtársai között érzi magát a leg­
jobban. Ilyenkor rajba verődve úszkálnak és csak etetéskor bomlik fel az egyébként 
összetartó csoport.

Ezt az igazán kedves kis halacskát 1905-ben P. Matté Lankwitz importálta elő­
ször. Mivel könnyen szaporítható, igénytelen állat, rövid idő alatt meghódította az 
akvaristákat.

Hazája : Elő-India, Bengália és Madrasz tartományai. Az ottani vizekben népes 
rajokban él. Hossza : négy-öt cm. Színe : hosszanti acélkék csíkokkal váltakozó vilá­
gos aranysárga, mely a has felé fehérbe megy át. A feje kék, a kopoltyúfedőktől a kék 
csíkozás a test teljes hosszába megszakítás nélkül folytatódik és átmegy a farkúszóra is. 
A hát- és a hasúszó szintén kékkel csíkozott. A nemek megkülönböztetése már az 
egészen fiatal állatoknál is könnyű, minthogy a nőstények zömökebbek és különösen 
a hastájon meglehetősen domborúbbak. A hímek viszont karcsúak, színezetben söté- 
tebb árnyalatúak. A száj körül apró bajuszszálak figyelhetők meg.

Mint már az előbbiekben is említettük, bármely más békés halfajjal tartható 
halunk. Ha igazán otthont akarunk neki biztosítani, úgy gondoljunk napfényes hazá­
jára, környezetére, vizének hőmérsékletére, ennek összetételére, medencéjének for­
májára, talajára és elhelyezésére.

A medence lehetőleg hosszúkás alakú legyen, hogy a kiúszásra kellő tér álljon 
rendelkezésére. 20—30 cm vízmagasság tökéletesen megfelel. Minthogy eredetileg 
folyóvízben él, finomszálú növényzettel ültessük be a medencét. Egy-egy Myrio- 
phyllum-bokor, kavicsokkal a talajhoz rögzített Fontinalis-csomó megfelelő. A medence 
talajául jól kimosott durva szemcséjű folyami homokot, és kisebb borsónagyságú 
kavicsot alkalmazzunk. Az így beültetett medencét lehetőleg olyan helyre tegyük, 
ahol naponta legalább egy-két órai napfényt kaphat. Legmegfelelőbb a keleti és a dél­

keleti fekvésű helyiség. A víz hőmérsék­
lete télen se szálljon 20 Ca alá ; legjobban 
érzi magát 22—23 C° mellett. Nagy 
melegben, a túlzott felmelegedés ellen a 
medence árnyékolásával és a víz erő­
teljesebb szellőztetésével védekezhetünk.

\ Brachydanio rerio lárvája közvetlen a kikelés 
után. (Foto: Michailovits—Rotarides—Haller, 

Tihany)

A víz kristály tiszta, 8—10 NK kemény­
ségű, minimálisan 6,5, maximálisan 8 
pH-jú legyen. Legjobb a 7 pH értéket 
tartani. Savanyú, 6,5 pH alatti vízben 
halacskánk elsorvad és rövidesen elpusz­
tul 1 A budapesti csapvíz, vagy a hozzá 
hasonló összetételű, tartásához tökéletesen 
megfelel.

Eleségben nem válogatós, egyformán 
szívesen fogyasztja mind a szárított, mind 
a különféle élő eleséget. Az eledelt villám­
gyors mozdulattal kapja el. Élelmességé­
ben odáig megy, hogy egy-egy kedvenc 
falatot társas-medencében a nálánál jóval 
nagyobb szájából is kikapja és a követ­
kező pillanatban már a medence túlsó 
végében birkózik a sokszor nem is kis 
falattal, míg végül lenyeli. Etetésnél kü­
lönben is a legelsők között van, és ha 
Cyclops, vagy Bosmina, apró Daphnia 
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a menü, a bedobott eleség-gomolyagban szédítő gyorsasággal pörögve habzsolja 
a finom csemegét.

A B. rerio könnyen szaporítható. Tenyésztés céljából kb. 20 literes medence 
felel meg. A medencét gondos tisztítás után töltsük fel tiszta vízzel. Finomszálú 
növényekből készítsünk bokrokat és azt a fenékre (akár a homok nélkülire is) kavicsok­
kal rögzítsük. Ha a víz már temperálódott, és kb. 23—24 C° hőmérsékletű, a kiszemelt 
tenyészpárt az esti órákban helyezzük a medencébe. Ha fiatal tenyészállataink vannak, 
ügy egy hímet és egy nőstényt, ha viszont már fejlettebbek, úgy bizony két hím is 
szükséges, hogy az ikráktól duzzadó nőstényt az ikrák lerakására bírja. Az ikrázás 
rendszerint a reggeli órákban kezdődik. A hím bebújik a növénybokrok közé és onnan 
csalogatja párját. Időnként ki-kicsap, megkergeti, majd újból visszahúzódik. Ilyenkor 
a nőstényke egy-egy hirtelen mozdulattal úgy tesz, mintha követni akarná, de azután 
meggondolja magát. Végül is megúnja a zaklatást, s a hím egy-egy közeledésekor 
most már ő kergeti meg a párját. Végül is a kergetőzés mind hevesebb lesz és a pár 
most már fej-fej mellett suhan kecsesen a növények kötött és a nőstényhez szorosan 
simuló hím a nőstény által kibocsájtott ikrákat nyomban megtermékenyíti. A játék 
folytatódik — az egyszerre kilökött ikrák száma eléri a 20—30 darabot is (a nőstény 
nagysága szerint) —, majd mind hevesebb lesz. Az így lerakott ikrák száma nem ritkán 
eléri a 200—300-at is. Mégis mi az oka, hogy egy-egy ikrázásból viszonylag kevés 
ikra marad meg ? Ha jól megfigyeljük, az ikrázás szünetében — rendszerint a nőstény 

- néhány ikrát felhabzsol. Minél tovább húzódik az ikrázás, annál többet. Ilyenkor 
ha nem szedjük ki a szülőket kellő időben, úgy bizony csak a növények közé beesett 
és a szülők által hozzá nem férhető ikrák maradnak meg. A többi pedig áldozatul esik 
a szülők falánkságának. Ezért ha látjuk, hogy a nőstény már nagyon lefogyott, sok­
szor szinte beesett hasú, azonnal távolítsuk el a párt a medencéből. Ez az ikrázás 
kezdetétől számítva körülbelül 2—3 óra múlva következik be.

A kis halak az ikrából a víz hőmérsékletétől függően 36—48 óra alatt kelnek ki 
és mint parányi vesszőcskék függnek a medence üvegfalán. Nagyságuk kb. öt-hat mm. 
További 3 — 5 nap múlva kiúsznak és az első nap a medencében mindig megtalálható 
apró ázalékállatokra vadásznak. Másnap már gondoskodnunk kell etetésükről. Ez 
szükség esetén keménytojás sárgája vízben oldva. Ebből időnként pár cseppet cseppen­
tünk a medence különböző pontjaira, hogy a szétrajzott apróságok fáradság nélkül 
elérhessék, majd apró kerekesférgek (Rotatoriák) Cyclops naupliák a következő eleség. 
Ezekből, de különösen a nauphákból egyszerre csak annyit adjunk, amennyit két- 
három óra alatt elfogyasztanak. Minthogy ezek gyorsabban nőnek, mint kis halaink, 
könnyen előfordulhat, hogy az eleség megtámadja őket, főleg egyes fehér Cyclops 
fajták. Ha módunkban áll, inkább piros Cyclopsokkal etessünk, ugyanis ezek tapasz­
talat szerint nem „támadók“ és egyben nagyobb tápértékűek. Gondos etetés mellett 
halacskáink gyorsan fejlődnek. Három hónapos korban ivarérettek, hat hónap múlva 
elérik szüleik nagyságát.

Aki szeretettel ápolja ezt a kedves kis halat és megkísérli szaporítását, sok örömet, 
kellemes szórakozást szerez magának egy-egy „rérió“-család felnevelésével s egyúttal 
bepillantást nyer a természet „műhelytitkaiba“ is.

AKVÁRIUM 
DÍSZHAL 
MADÁR

Felszerelés — készítői árakon 
Nagy, választék!

AQUATECH
Budapest II, 
M á r t í r o k útja 24
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CSÁNYI VILMOS

KÍSÉRLETEK PENICILLINNEL
ÉS STREPTOMVCINNEL AKVÁRIUMI HALAKON
A legújabb antibiotikum kutatások azt mutatják, hogy a penicillin és társai nem­

csak kiváló gyógyszerek, hanem sok esetben növekedést elősegítő, általános aktivitást 
növelő anyagok is.

Már nálunk is használnak penicillint például sertéshizlalásnál.
Én akváriumi halakon végeztem néhány kísérletet. Természetesen, hogy egy 

kísérleti tapasztalatot tudományos ténnyé emeljünk, ahhoz több száz kísérletet, pont- 
tos, esetleg csak költséges felszereléssel kivihető mérést kell végeznünk. Erre akva­
risztikái vonalon nálunk pillanatnyilag nincsen mód. Meg kell elégednünk akvaris­
táink egyes kísérleteivel, tapasztalataival, amelyek tudományos szempontból eléggé 
szubjektivek ugyan, de sok adat összegezése mellett eredményre vezethetnek. Ezen 
„mentegetődzések" előrebocsátásával közlöm megfigyeléseimet.

Lássuk először a problémákat : melyik antibiotikumot, és milyen módszerrel, 
milyen esetben adagoljuk ? Én a penicillint és streptomycint alkalmaztam egyidejűleg.

A beadás módja: az emésztőrendszeren keresztül nem tartom alkalmasnak (mint 
nemrégiben egy német kolléga csinálta), mert a halak emésztő nedvei az összes állatok 
között a legerősebbekhez tartoznak, és így rendkívül gyorsan elbontják az antibioti­
kumokat és természetszerűleg az ilyen módszer mesterséges eleség nyújtását teszi 
szükségessé, amit egyes halak el sem fogadnak. Legegyszerűbbnek tartom, ha az 
akvárium vizében oldjuk fel az anyagot, ez a hal kopoltyújának gazdag érhálózatán igen 
gyorsan felszívódik és kifejtheti hatását. Az alkalmazott 22—30 C fokos hőmérsékleten 
a penicillin kb. 8—12 óra, a streptomycin 40—50 óra alatt bomlik el folyamatosan.

A következő kísérleteket végeztem : egy ismerősömnek volt nyolc darab kétéves 
vitorlása, amelyeket általában szárított daphniával (!), ritkán tubifexszel etetett. 
Többször próbálta már ikráztatni őket, de sikertelenül. Egy időben azután megunta 
a kísérletezést és teljesen elhanyagolta ölet. Amikor én elhoztam az állatokat, már 
nem fogadtak el táplálékot, teljesen le voltak soványodva. Két négyes csoportra 
osztottam őket, azonos összetételű vízben (pH 6,8 dH 5,57 28 C°). A felkínált táplá­
lék Tubifex, Énchitreus, plankton, kis guppi. Az egyik csoport vizébe adagoltam 
naponta literenként 2 mg penicillint és három naponként literenként 5 mg streptomycint.

A hatás meglepő volt, az állatok már a második nap elkezdtek enni, rohamosan 
növekvő étvággyal. A kezeléstől számított 10 napra a kontroll csoportból egy állat 
elpusztult (egyáltalán nem vettek magukhoz táplálékot). A 10—12. napon a kezelt 
állatok játszani kezdtek a műlevél körül. 14. nap a kezelést megszüntettem és a szeren­
csésen kialakult két párt elkülönítettem. A 16. napon ismét elpusztult egy kontroll 
állat.

A kezelt csoportból az első pár leikrázott a 17. napon, a második a 21. napon. 
Feltűnően jó volt a kelési arány. Az első párnál 234 kikelt állatra jutott 8 elpusztult 
ikra, a másodiknál 429 állat kelt ki és 17 nem.

Ezek után természetesen nem volt szívem veszni hagyni a kontroll állatokat. 
Ugyanilyen kezelési módszer mellett sikerült őket is rendbehoznom.

Ezek volnának tehát a kísérleti tapasztalatok. Még egyszer óva intek mindenkit 
attól, hogy túlságosan messzemenő következtetéseket vonjon le ebből a néhány adat­
ból. Ezt a módszert még sokszor ki kell próbálni más állatfajtákkal, más dózisban stb. 
ahhoz, hogy mint „tenyésztői fogást" szélesebb körben alkalmazhassuk.

Ézúton kérek mindenkit, ha hasonló kísérleteket végez, eredményeit juttassa el 
a Szerkesztőséghez, hogy azokat közzétéve, mások is felhasználhassák.

KÖZLEMÉNY
Lapunk legutóbbi számában megírtuk, hogv a Corvin Nagyáruházban ismét megnyílt a „díszhal- 

osztály“. Ezzel kapcsolatban további felvilágosítás gyanánt közöljük az érdekeltekkel, hogy az emlí­
tett „díszhal-osztálv“ nem az áruház részlege, liánom kiskereskedői vállalkozás.

í<-r hl
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JÓZSA GYÖRGY

AZ AKVARISTA KINCSE
Akváriumaink vizében gyakran játszanak halaink a levegőbuborékok feltörő 

fürtjében. Csendes estén, a megvilágított medence mellett pihenve a nap fáradalmait, 
nincs kellemesebb zene egy akvarista számára, mint a légbuborékok okozta vízcsobogás.

Ez a csobogást okozó, levegőáramlást biztosító szellőzőgép nagy kincs. Forró 
nyári éjjeken nemegyszer felkeltem megnézni a manóméiért, hogy minden rendben 
van-e.

A szellőzőgép segít biztosítani vizeink ragyogó tisztaságát, pótolja a víz hiányzó 
oxigéntartalmát. Medencéink vizének egyenletes hőmérséklete szellőztetés nélkül el 
sem képzelhető. A nyári forró napokon a víz hűtését is csak segítségével tudjuk meg­
oldani. A szellőzőgép halaink jólétének s vidám, eredményes akvarizálásunk egyik 
biztosítéka.

Érdemes megnézni, 
hogyan változik a víz oxi­
géntartalma 24 órán belül 
szellőztetés nélkül. Ha ezt 
megfigyeljük és tudjuk, 
hogy egy fülledt nyári éjsza­
kán túlnépesedett medencé­
ben a nagymérvű oxigén - 
csökkenés és szénsav­
maximum miatt egész hal­
állományunk elpusztulhat, 
nem kételkedik tovább 
senki abban, hogy tényleg 
e sokoldalúan alkalmazható 
berendezés kincs az akva­
rista kezében.

Kincs azért is, mert 
sajnos jó gép kevés van, bár 
konstrukciós megoldásaiban 
igen sok változat lehetséges. A gumimembrános váltóáramú típus a legelterjedtebb. 
Ismert megoldás még a vízvezetékre kapcsolható vagy elektromotorral meghajtott 
dugattyús, a csavarhajtású és az egyenárammal is működő típusok. A gumimembrános 
szellőzőgép egyik egyszerű, de igen jól működő típusa az alábbi.
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Leglényegesebb alkatrésze az „a“-val 
jelzett légsűrítő dob. A kis dob átmérő, 
de ugyanakkor a „c“ rezgőkar nagy am­
plitúdója nagy levegő nyomást, míg a 
nagy dob átmérő ugyanolyan amplitúdó 
mellett kisebb nyomást, de lényegesen 
nagyobb szállított levegőmennyiséget biz- 

"h tosít. Közepes légmennyiséget, 150—200 
mm higanynyomást biztosító dob rajza 

r a következő.
A doboknál légmentes zárását, de 

könnyű mozgását kell biztosítani a szele­
peknek.

A gép motorja a közismert vasmagos tekercs „b". Itt van a legnagyobb bizony­
talanság s ez az oka annak, hogy e típusból olyan kevés igazán jó gép van. El kell 
ismerni, ennek helyes méretezése nem könnyű feladat. Kísérleti úton talán könnyebb 
elfogadható eredményre jutni, mint a speciális számításokon gyötrődni az elektromos­
ságban járatlan amatőrnek vagy akvaristának. Egy használható eredményt adó, a 
lehetőségig leegyszerűsített számítási módja a vasmagos tekercseknek a következő. 
Mindenekelőtt le kell szögezni, hogy 1,5 cm2-nél kisebb vaskeresztmetszetre nem 
érdemes és igen nehéz szellőzőt készíteni. A hasznos vasmagkeresztmetszet a 4. ábra 
szerint a • b szorzata, amit Qv-al jelölünk. Ez a keresztmetszet arányos a helyesen 
méretezett szellőzőgép teljesítményével. A felcsévélendő huzal menetszámát 6o/Qv 
hálózati feszültség szorzata adja. Pl. Qv = 2 cm2, 220 V hálózati feszültség esetén, 

60/2 • 220 = 6600 fordulat.
A felcsévélendő zománcozott vörösrézhuzal átmérőjét a 4. ábra d • e szorzatából 

kapott ablakkeresztmetszetből Qn számítjuk, az alábbi táblázat segítségével, miután 
a csévetetre az ablak területének 25%-át levontuk.

Huzal 1 cm2-re eső 100 m súlya
átmérő menetszám kg-ban
0,08 8200 0,00478
0,1 5700 0,00738
0,12 4000 0,0105
0,14 3130 0,0143
0,16 2500 0,018
0,2 1700 0,028
o»3 810 0,063

A tekercselést gondosan menet-menet mellé végezzük. Két soronként kondenzá-
tor papírral szigeteljük, 
majd a kész csévét para- 
finban főzzük ki. Az imp- 
regnálás azért fontos, mert 
a rezgés következtében egy­
máson súrlódó menetek 
közt zárlat keletkezik és a 
tekercs leég.

Minden tekercs, így a 
helyesen méretezett tekercs 
is üzem közben melegszik. 
Ez a melegedés azonban 
függ a felvett teljesítmény­
től, ami viszont nagy mér­
tékben a vasmag és rezgő 
vas-nyelv közötti távolsággal 
van kapcsolatban. Igye­
kezzünk minél kisebb 

4. ábra
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közepes légrést biztosítani, minél nagyobb 
amplitúdó mellett, vetődés nélkül. így 
fog fogyasztani legkevesebb áramot gé­
pünk. Ekkor melegszik legkevésbé a te­
kercs, biztosítható a legnagyobb teljesít­
mény és a zajmentes üzem. Bizonyos 
kézügyességgel az elmondott lényeges 
szempontok szem előtt tartásával igen jó 
gépet készíthetünk.

Érdemes, saját és halaink bizton­
ságának fokozása érdekében pedig aján­
latos a szellőző gép mellett egy vész- 
csengős manóméiért is beszerelni a szel­
lőzőgép fővezetékébe.

Ez a következő egyszerű szerkezet. 
Fa lapra U alakúra hajlított üvegcsövet 
szerelünk, amit félig higannyal töltünk 
meg. Ezt a megoldást nálunk az akvarisz­
tikában dr. Lovas Béla alkalmazta először. 
Ennek javított változata a következő :

A beáramló nyílásba két vashuzalt 
tolunk be. Az egyiket mélyen a higany­
ba, a másikat úgy, hogy ha nincs 
nyomás, a higanyba beleérjen. Az üvegcső 
végén kiálló huzalokat visszahajtjuk, kis 
gumigyűrűvel rögzítjük és a leágazás­
hoz gumicsővel bekötjük. A két huzal 
kiálló végére az általánosan használt, 
hálózatra kis reduktorral kapcsolható, váltóáramú csengőt kötjük. Ha a szellőzőgép 
jól működik, a légvezeték rendben, hiba nincs, a higany a „b“ ágban megemelkedik 
s a cső alá helyezett beosztásos papíron az egész rendszer állapota ellenőrizhető. Ha 
bárhol meghibásodik'a rendszer, vagy a szellőzőgép, a nyomás leesik, a higany zárja az 
„a" ágban levő két vezetéket és a csengő riaszt.

Ez a riasztójel sokszor megfizethetetlen. De ha megszólal..., a technika ismét 
segített abban, hogy kedvenceink vidáman játszhassanak a feltörő légbuborékok 
ezüstös fürtjében.

Március óta újból megjelenik a

TERMÉSZETTUDOMÁNYI KÖZLÖNY,
a régi, nemes hagyományokkal rendelkező ismeretterjesztő 
havi folyóirat.

Tájékoztat a természettudományok, orvostudomány, csilla­
gászat, fizika stb. legújabb hazai és külföldi eredményeiről, 
aktuális problémáiról. Cikkeit gazdag képanyag illusztrálja.

Ára számonként 5 forint, előfizetés egy évre 60 forint, fél 
évre 30 forint. Előfizethető a Posta Központi Hírlapirodá­
nál, csekkszámlaszám : 61.282. Utcai árusoknál is kapható. 

Megjelenik minden hónap 25-e és 30-a közt I
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DR. LÁNYI GYÖRGY

ADATOK A HAZAI VIPERA FAJOK 
SZAPORODÁSBIOLÓGIÁJÁHOZ

A mérges kígyók hazai képviselői a keresztes vipera (Vipera berus berus L.), a 
parlagi vipera*  (Vipera ursinii ursinii bonapJ és a még igen vitatott előfordulású 
homoki vipera**  (Vipera ammodytes ammodytes LJ. Szaporodásukról általában ismere­
tes, hogy a kígyókra jellemző tojásrakással szemben eleven ivadékokat tojnak, tehát 
eleventojók (s nem „elevenszülők", ahogyan többen helytelenül mondják). Tudomá­

* Azelőtt : rákosi vipera, rákosréti vipera. Fenti újabb elnevezése helyesebb, mert előfordulása 
szélesebbkörű (Felsőbabádpuszta, Bugacpuszta, Fót, Ócsa, a Fertő vidéke, hansági rétek). Ez az elnevezés 
dr. Boros Istvántól, a Természettudományi Múzeum főigazgatójától ered.

♦♦ Hazánk területén való mai előfordulását a legtöbben kétségbe vonják. Újabban egyes meg­
figyelők mégis hazai előfordulása mellett kardoskodnak s a Jugoszláviával szomszédos déli határvidékeink­
nél kutatnak utána.

nyos nemzetségnevük is erre utal (vipera = vivi-para). A közelebbi részleteket (vem- 
hességi idő, anatómiai és fiziológiai körülmények, újszülöttek bioméretei és életmódja) 
azonban még kevéssé tanulmányozták. Ezért kapóra jött az 1952—1953. években a 
Fővárosi Állat- és Növénykertben részben bemutatásra, részben pedig cserecélokra 
nagyobb mennyiségben begyűjtött parlagi viperák, illetve a Bulgáriából importált 
homoki viperák többszöri terráriumi szaporodása, mert módot nyújtott e részletek 

egzaktabb megfigyelésére. Ugyanakkor 
néhány terrárista kollégámnak is alkalma 
nyílott néhány szaporodásbiológiai meg­
figyelésre (vemhességi idő, utódok száma) 
viperáinál s így megfigyelési adataimat 
összevethettem az övékéivel. Mindezek 
alapján fajonként a következőkben fog­
lalom össze e terráriumi megfigyelések 
jegyzőkönyvi adatait.

Parlagi vipera
(Vipera ursinii ursinii Bonaparte)

Kísérleti anyag : 1952 június közepén 
begyűjtött 25 ivarérett V. ursinii, közülük 
14 gravid nőstény. 1952 július közepén 
begyűjtött további 15 ivarérett példány, 
közülük 11 gravid nőstény. Valamennyi 
az Ócsa melletti Felsőbabádpusztáról szár­
mazik. Mint érdekességet említem meg, 
hogy 1953 március i-én az első azévi 
koratavaszi napsütéses délelőtt (!) Nagy­
bányai Sándor megyeriúti általánosiskolai 
tanár a megyeri dombokon fogott egy 
65 cm hosszú (!) hímet, amelyet az 
Állatkertnek ajándékozott. Ez a hím

a viperák sajátos párzása terráriumában párzott több később be­
fogott nősténnyel. 1953 április elejen 

újabb 10 begyűjtött V. ursinii birtokába jutottunk, ezek közül terráriumi párzásból 
eredően 4 nőstény lett vemhes. Július elején további 15 ivarérett példányból 7 nőstény 
volt gravid. Ezek az állatok Főt környékéről származtak. A gravid nőstények száma 
tehát összesen 36 volt.

Vemhességi idő: Az 1952 július közepén begyűjtött gravid nőstények aug. 9-én, 
11-én és 13-án tojtak ki ivadékaikat, a reggeli órákban, egyetlen esetben a koradél­
utáni órákban. A terráriumi párzást 1953. április 17.—április 19-ig figyelhettük meg. 
A megtermékenyült 4 nőstény ivadékát július 29-én szülte meg. Dr. Illyés Sándor
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László budapesti terráristának terrá- 
riutnában ugyanez évben szintén pár­
zottak a parlagi viperák. A párzás idő­
pontja április 29.— május i-ig tartott, 
az ivadék pedig augusztus lí-én szüle­
tett meg. Mindkét esetben a vemhességi 
idő tehát 103—105 nap között mozgott.

Az ivadék megszületése: A vipera­
magzatok a kitojás előtt az anya testé­
nek az ivamyílásig terjedő részét erősen 
megduzzasztják. A magzat kitolásakor az 
ivarnyílás pereme kifordul és megjelenik 
a magzatburokban U alakban összehaj- 
lott ivadék. A magzat kitolása 5 — 10 

Az ivadék kitojása a Vipera ursinii-nél 
(A szerző eredeti rajza)

percig tart. A kitojt ivadék egy darabig
tehetetlenül pihen, majd 5—10 perc múlva megszabadítja magát a nyálkás, véres 
magzatburok foszlányaitól.

Az ivadék száma: A terráriumbán egy-egy anyától általában 5—7 ivadék szüle­
tett. Az augusztus 9-én született viperák 11-re már meg is vedlettek! Mohóbban 
kapkodtak minden idegen tárgy felé, mint a kifejlett példányok.

Az újszülöttek testhossza és súlya : A lemért 63 újszülött parlagi vipera közül 
(orrcsúcstól a farok végéig mérve) a legkisebb testméretű (min.) példány 11,2 cm 
hosszú és 3,8 gramm súlyú, a legnagyobb (max.) példány pedig 15,0 cm hosszú és 
6,0 g súlyú volt. Az átlagméret 14,2 cm, 5,0 g. A testhossz és testsúly méretek a 63 
ivadék közül itt példaként kiragadott első 16 újszülött példánynál a következőképpen 
alakultak :

1. 14,2 cm 5,2 g 7. 13,3 cm 4,8 g 13. 13,3 cm 5,o g
2. n,5 ff 4>o ,, 8. 14,9 tf 5,7 ,, 14. 13,5 „ 5,2 „
3. ff 5>o ,, 9. I3,i ft 4,6 „ 15. 14,2 „ 5,5 „
4. i4-3 ff 5,5 „ 10. 15,0 ft 6,0 „ 16. 14,6 „ 5,8 „
5. 11,2 3,8 „ 11. 13,0 tf 4,5 „
6. 13,2 ff 5,o ,, 12. I3>2 ft 4,8 „
Az ivadék táplálkozása : A kis parlagi viperáknál az első táplálékfelvételt a szüle­

tés utáni 12. napon figyelhettük meg. Addig csak folyadékfelvételt tapasztaltunk a 
terráriumi növények permetezett leveleiről, a víztartó tálkából („fürdőmedence“ ne 
legyen a kis viperák terráriumában, mert könnyen belefulladhatnak!). A kicsinyek 
jól fejlődtek sáskán és apró gyíkokon. Október vége felé azonban ezt a természetes 
táplálékukat tovább nem kaphatták, a rágcsálóknak viszont még az apró ivadékát 
sem fogadták el, s így a fűtött üvegházban való átteleltetésük nem sikerült. Megfigye­
lésem szerint a legapróbb egeret is csak a 30 cm körüli, illetve inkább még az ennél 
is nagyobb Vipera ursinii-k fogadják csak el ! Az ennél kisebb példányok csak sáskát, 
apróbb gyíkokat, esetleg békát fogyasztanak el.

Keresztes vipera (Vipera berus berus linké)

Az állatkerti Terráriumbán a Somogyszob melletti Böhönyepusztáról származó 
fekete (melanisztikus változatú) keresztes viperákat

A Vipera ursinii ivadéka a magzat burokkal, közvetlenül a kitojás 
után (A szerző eredeti rajza)

(var. prester) gondoztuk, de 
sajnos ezek közt nem akadt 
gravid nőstény. Csupán egy 
szaporodásbiológiai feljegy­
zés szerepel e fajról jegyze­
teim között, Janisch Miklós 
viperájáról.

Janisch 1953. augusztus 
27-én befogott 68 cm hosz- 
szú, 23 dkg súlyú gravid
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Újszülött parlagi vipera (Vipera ursiniv 
(A szerző eredeti felvétele)

keresztes viperája szeptember 4-én, de. 9 
órától 12 ivadékot és egy üres magzatbur­
kot (amniont) ellett. A kicsinyek hossza 
átlag 19 cm (? !) volt. Ivari dimorphiz- 
must — akárcsak a parlagi viperák kicsi­
nyeinél — még nem lehetett felfedezni. 
14 nappal a születés után kezdték meg a 
táplálkozást 5—6 crn-es kis gyíkokkal. 
Egy hónap alatt átlag 2,5 cm-t nőttek.

Tapasztalataim szerint a terrárium­
bán legrosszabbul a V. ursinii bírja az 
áttelelést, jobban a V. berus és még 
jobban a V. ammodytes.

Homoki vipera (Vipera ammodytes 
ammodytes linné)

Kísérleti anyag: 1953. április 23-án 
10 db homoki vipera érkezett Bulgáriából

az állatkerti Terráriumba. A 70—80 cm hosszú (a levedlett bőrökén mérve) szépen 
fejlett példányok színezetben a sötét feketésbamától a vörhenyes barnán át, egészen 
a világos mogyoró-drapp színű rajzolatig variáltak. Igen vadul vágtak az üvegfalnak 
a legcsekélyebb ingerhatásra. A szállítást követő napon az egyik megmarta kisebbik 
társát, amely tízpercnyi vonaglás és merev szájgörcs tünetei között elpusztult. A fenti 
anyagból 3 gravid nőstényünk lett.

Vemhességi idő: Párzásukat május 8-án figyeltük meg először. Az anyák pedig 
szeptember 12-én, délután és 13-án, délelőtt ellettek meg. Az első párzási napot 
számítva a kihordási idő 140—141 napig tartott volna. Viszont a párzások az első 
megfigyeléstől számítva még több héten át elhúzódtak, s így lehet, hogy az ivadék 
későbbi megtermékenyülésből származik. Szeptember 21-én délelőtt ismét meg­
ellett egy nőstény, feltételezhetően az elhúzódó párzási időszak egy későbbi szakában 
történt megtermékenyülésből kifolyólag.

Az ivadék megszületése: Hasonló módon megy végbe, mint a parlagi viperánál. 
A kicsinyek kitolási ideje 5—7 perc. A magzatburokból napon 10 perc alatt, árnyék­
ban 15—20 perc múlva bújnak ki. Az amnion folyadékkal telt, s a buroktól való 
teljes megszabadulás még hosszabb ideig, 30—60 percig is eltart. (Sokáig még az 
ivadék farkvégéhez tapad a legyűrt magzatburok.)

Az ivadék száma: Szeptember 12-én és 13-án három gravid anyától összesen 23 
ivadék született (ezek közül egyet az anya agyonnyomott). Egy-egy anyától 7—8 utód 
származott. Szeptember 21-én további egy anyától 6 db született; összesen tehát 
29 ivadékot nyertünk.

Az újszülöttek testhossza és súlya: A kicsi­
nyek testarányaikban és egész külsejükben a 
kifejlett példányokra hasonlítanak. Méreg­
fogaik eléggé fejlettek. Szépen örökölték az 
anyák színezetét. Eszerint vannak köztük 
világos mogyoró-drapp, vörhenyes-barna és 
feketésbarna rajzolatúak.

Az alábbiakban bemutatjuk az először 
született 22 példány testhossz és testsúly 
méreteit :

A terráriumbán született parlagi viperák, 
hat nappala születés után (A szerző eredeti 

felvétele)

1. 16,2 cm 5.2 g
2. 17,2 „ 7.0 ,.
3. 16,2 „ 5.3 .,
4. i5>6 „ 5.o „
5. 18,2 ,, 7.4 .,
6. 15.7 n 5.4
7. 17.4 .• 7.2 „
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8. 16,5 cm 53 g 13. 16,3 cm 5,8 g 18. 17,6 cm
9. 15,4 „ 5,° ,, 14. 17,0 „ 6,7 „ 19. 16,4 „

10- 17,8 „ 6,8 „ 15. 16,7 „ 6,0 „ 20. 16,2 „
11. 16,0 „ 5,6 „ 16. 17,1 „ 7,2 ,, 21. 14,2 „
12. 16,1 „ 5,6 „ 17. 17,4 „ 7*4 ** 22. 16,7, „

A 29 újszülött homoki vipera közül a legkisebb (min.) 14,2 cm,

6,8 g 
6,4 „ 
73 ,, 
5-4 „ 
6,9 „

_ . . _ .......................... 54 g a leg­
nagyobb (max.) 19,0 cm, 8,2 g méretű volt. Az ádagméret : 17,1 cm, 7,2 g.

Az ivadék táplálkozása: A kis homoki viperáknál az első táplálékfelvételt a 
születést követő 9. és 10. napokon figyeltük meg. Úgyszólván csakis apró gyíkokat 
(Lacerta agilis, Lacerta muralis) fogadtak el, de a negyedik héttől kezdve már a fehér 
egér ivadékát is megmarták és az erőteljesebb példányok le is gyűrték áldozatukat.

Összefoglalás: A Magyarországon aránylag leggyakoribb parlagi vipera (Vipera 
ursinii), az ugyancsak előforduló keresztes vipera (Vipera berus) és a még vitatott 
előfordulású homoki vipera (Vipera ammodytes) ivadékukat magzatburokkal együtt 
tojják ki. Az ivadék az anya testéből való kijutást követő 5—10 perc (V. ursinii), 
illetve 15—20 perc (V. ammodytes) múlva szabadul csak meg az amnionjától. A V. 
ursinii-nél 103 —105 napos, a V. ammodytes-nél pedig 140—141 napos vemhességi 
időt figyeltem meg, az első párzási időponttól számítva. Egy-egy anya egy alkalommal 
öt-hét (V. ursinii), illetve 12 (V. berus — csak egy példánynál megfigyelve), illetve 
7—8 (V. ammodytes) utódot szül. A szabadban párzott anyáktól az ivadék augusztus 
közepe felé (V. ursinii), illetve augusztus vége felé (V. berus) született meg. A fog­
ságban párzott homoki viperáktól (V. ammodytes) szeptember közepe és vége 
felé jelent meg az ivadék. A V. ursinii újszülött ivadékának átlagmérete : 14,2 cm, 
5,0 g ; a V. berus-é : 19 cm ; a V. ammodytes-é : 17,1 cm, 7,2 g. A V. ursinii fogság­
ban nevelt ivadékai főleg sáskával és egyéb káros rovarokkal, kisebb mértékben apró 
gyíkkal táplálkoztak ; csak a 30 cm-nél nagyobb példányok táplálkoztak apró emlő­
sökkel is. A V. berus és a V. ammodytes terráriumi ivadékai pedig apró gyíkokkal és 
békákkal, a negyedik héttől kezdve pedig 
már apró emlősfiókákkal is táplálkoztak. 
Feltehető, hogy a szabadban élő állatok 
étrendje sem különbözik lényegesen a 
fogságban tartottakétól. Ezért inkább 
hasznos állatoknak tekintendők, csak 
emberi település közelében kell óvintéz­
kedéseket velük szemben foganatosítani. 
A terráriumbán a legrosszabbul a V. ursinii 
bírja az áttelelést, jobban a V. berus és 
még jobban a V. ammodytes.
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SZABÓ ISTVÁN

A TERRÁRISTA FELSZERELÉSE
— A szerző eredeti felvételeivel —

Akiben nem él az állatok iránti szeretet, a természet titkait kifürkészni akaró 
kíváncsiság és a gyűjtőszenvedélyt megzabolázó józan mértékletesség, az ne foglal­
kozzon a kétéltűek és hüllők gyűjtésével és fogságban tartásával. A magyar herpetofauna 
majd minden tagja hasznos, vagy ritka voltával megérdemli a kíméletet. Egy-egybéka, 
gyík, vagy kígyó oktalan elpusztításával a kártékony rovarok, apró rágcsálók százainak 

biztosítjuk életben maradását. A termé­
szetrajztanárok, biológiai szakkörvezetők 
akkor végeznek jó munkát, ha nem az ön­
célú gyűjtésre, hanem a szabadban vég­
zett megfigyelésre buzdítják a tanulóifjú­
ságot. A szakkör szobájának, vagy az élő­
saroknak nem ékessége az a terrárium, 
melyet egy jól sikerült gyűjtőkirándulás 
után megtörnünk állatokkal, pár hónap 
múlva pedig néhány csonttá soványodott 
eleven múmiának szolgál börtönéül. A 
fogságban tartott állatok viselkedéséről 
úgyszólván már mindent feljegyzett a 
szakirodalom, de a szabadban élő állatok 
életének sok apró titkát még kevés 

emberi szem látta. Többet ér egy saját eredeti megfigyeléseket tartalmazó napló, 
mint sok száz fogságban sínylődő állat. Az iskolai terráriumnak csak egy célja lehet: 
egy-egy közönséges fajon bemutatni az állat életét és ezzel felkelteni a jövő biológusai­
nak érdeklődését. A ritka fajok megtekinthetők az állatkertben, múzeumokban, köny­
vekben, vagy ha valóban tanulmányozni akarjuk életüket, keressük fel őket élőhelyei­
ken, jegyezzük fel a látottakat, de ne gyűjtsük ezeket. Ha minden iskolai szertár, szakkör 
a ritka fajokkal népesítené be terráriumát és gyűjteményét, néhány év múlva már 
hírmondó sem akadna belőlük. A felnőtt, gyakorlattal rendelkező terráristák is 
csak annyi és olyan állatot gyűjtsenek, melyeknek gondozását és eleségét feltétlenül 
biztosítani tudják. A ritka fajok kímélete természetesen rájuk is vonatkozik. Sajnos a 
terráristák közül sokat ösztönöz a ritka állatokkal való kalmárkodás. Remélem, hogy 
természetvédelmi törvényeink kiterjesztésével ez előbb-utóbb megszűnik.

Ezt a kis bevezetést szükségesnek tartottam elmondani a gyűjtőfelszerelés ismer­
tetése előtt, mint ahogy a tapasztalt vadász is alaposan ismerteti a vadásztörvényeket, 

mielőtt fegyvert ad ta­
nítványa kezébe.

Gyűjtőfelszerelés

A terráristának sok­
féle felszerelést kell gyűj 
tőútjára vinni, ezért azo­
kat a lehető legcélsze­
rűbben kell összeválogat­
ni. Ezeknek nagy részét 
állandóan vigyük ma­
gunkkal. Nincsen bosz- 
szantóbb dolog, mint 
amikor egy szándékosan, 
vagy véletlenül otthon 
hagyott háló miatt tehe­
tetlenül állunk a víz part­
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ján, vagy egy sziklarepedés előtt fél 
világot adnánk egy hosszúszárú csipesz­
ért.

Háló és hálónyél nélkül akkor se 
induljunk el, ha eléggé nem ismert 
területen vízre nem számíthatunk. Ha 
pedig víz mellé megyünk, akkor több 
készlet hálónyelet, valamint különféle 
nagyságú és sűrűségű hálót vigyünk. A 
kétéltűek és lárváik gyűjtésére legmeg­
felelőbb a félkör alakú keret. íves olda­
luk közepére egy rövid cső van hegesztve 
és a nyélhez való erősítést egy ezen át­
menő fülescsavarral biztosítjuk, (i. kép.) 
A hálókeretek anyaga 3—5 mm-es acél­
drót, melyet krómozással, kadmiumozás- 
sal, vagy míniummal alapozott olajfestés­
sel védünk a rozsdásodás ellen. A hálók 
anyaga a sűrű molnárselyemtől az egy 
cm-es lyukbőségű hálóig változik. Mély­
sége a keret átmérőjével azonos, de az 
sem baj, ha ennél mélyebb. (2. kép.) 
A hálók átmérője 15— 35 cm-ig a leg­
megfelelőbb a gyűjtendő állatoktól füg­
gően. A kisebb sűrűszövésű hálóval 
gyűjtjük az apró gőtelárvákat. A hálóból 
egy kisebb hálóval merjük ki a lárvá­
kat. Ennek a kis hálónak kerete 2,5—3 
mm vastag acéldrót és egy darabból 
készül nyelével. (3. kép.) A háló anyaga 
sűrű batiszt. Valamivel ritkább hálóval 
gyűjtjük a szalamandra- és békalárvákat. 
A nagyobb alakú és ritkább anyagú hálók­
kal a kifejlett farkos és farkatlan kétél- 
tűeket gyűjtjük. — Az összehajtható ke­
retű hálókereteket nem tartom célszerű­
nek, mert a hálót hamar szétszaggatják 
és merevítésűk sem tökéletes.

Hálónyeleket legolcsóbban magunk 
készíthetünk. Erre a célra nálam jól bevált 
a vadrózsa jól kiszárított egyenes törzse. 
Természetesen jobb, de költségesebb a 
bambusz- vagy tonkinnád. A nyélnek való 
fát 40—50 cm-es darabokra vágjuk és a 
horgász szaküzletekben kapható páros 
rézhüvelyekkel egymáshoz illesztjük a 
darabokat. Jó, ha ezekből több készletet 
viszünk magunkkal, mert gyakran több 
hálót használunk (sűrűt, ritkát) és így 
nem kell a hálók le- és felszerelésével az 
időt tölteni. Célszerű a szétszedett háló­
nyeleknek erős vászonból tokot készíteni, 
egyrészt mert nem szúrjuk ki hátizsákun­
kat, másrészt kézben könnyebben hord­
hatjuk. (4. kép.)

Gyíkfogáshoz legmegfelelőbb az egé­
szen vékony zsinegből készült hurok, 
melyet egy másfél méter hosszú vékony

4. kép

7. kép
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vessző, vagy vékonyabb hálónyél végére 
erősítünk. A zsineg feltétlenül fonott és 
ne sodrott legyen, különben állandóan 
összekuszálódik a hurok. A bot végére 
felerősített hurkon áthúzzuk a zsineg 
hosszúra hagyott szabad végét, melyet 
a bot nyelére kötözünk. (5. kép.) Ha 
bokros, gazos helyen kell a gyíkok után 
nyúlni, néhány vékony gumikarikát hú­
zunk a botnyéíre és ezen húzzuk keresztül 
a zsineget, ezzel elkerülhető, hogy idő előtt 
rántsuk meg a hurkot. Meg kell jegyez­
nem, hogy ezzel az alkalmatossággal csak 

a lassabban mozgó gyíkokat tudjuk megfogni. A fali és homoki gyík megfogását ne 
is kíséreljük meg mással mint puszta kezünkkel. Ha laza talajba épített lakásába 
láttuk a gyíkot eltűnni, megkísérelhetjük az állat kiásását. Erre a célra bármilyen 
kisebb erős növényásó megfelel.

A hazai kígyók (siklók) gyűjtését legbiztosabban kézzel végezhetjük. A nagyobb 
erdei siklót és haragos siklót igyekezzünk gyors mozdulattal nyakánál megfogni, mert 
harapásukkal nem veszélyes, de esetleg 
kellemetlen sebet ejthetnek. Csak két 10. kép
hazai viperafajunk befogásánál kerüljük 
feltétlenül a kézzel való gyűjtést. Némely 
gyűjtő különös büszkeséggel jelenti ki 
hogy ő sohasem nyúl másképpen a | WT*—’ V. - - 
mérges kígyókhoz, mint pusztakézzel.
Gyakorlattal elérhető, hogy a menekülő J V
mérges kígyót farkánál fogva hirtelen fel / ,
emeljük, vagy közvetlenül a feje mögött : í ;
gyors mozdulattal nyakoncsípjük. Ez 
azonban felesleges hősködés. Ezek az álla­
tok hazánkban a lakott helyektől távolabb 
találhatók és ha mozdulatunkat egyszer 
elvétjük, a marás következtében kellemetlen helyzetbe kerülhetünk gyors segítség 
nélkül. — A mérges kígyók befogására én egy eléggé jól bevált kis szerszámot használok. 
Hajlítsunk 16 cm hosszú, 6 mm vastag acéldrótból egy U alakú villát. A két szár 
közötti távolság 6 cm legyen. Közepére hegesztessünk egy a hálóknál már ismertetett 
szorítócsavarral ellátott csodarabot, mellyel botra, vagy hálónyélre erősíthető. A két 
szár végét fúrjuk át, vagy reszeljünk körbe vájatot. A két szár végét kössük össze több 
szálból sodrott gumiszalaggal. Ezzel a villával kis gyakorlat után már könnyen le tud­
juk szorítani a talajra a mérges kígyót. Az így megállított kígyót azután hosszúszárú 
ollócsipesszel (viperaolló) farkánál, esetleg nyakánál fogva tesszük a gyűjtőzacskóba, 
vagy szállítóketrecbe. Mérges kígyó gyűjtőútra lehetőleg vigyünk magunkkal kígyó­
méreg elleni szérumot (Sétum antivenimeux E. R.) és 10 köbcentiméteres steri­

lizált fecskendőt. Ezzel nemcsak magun­
kat, hanem gyűjtő- és útitársainkat is 
biztosítjuk a véletlen baleset súlyosabb 
következményei ellen. (6. kép.)

Most még néhány felszerelési tárgyat 
említek meg, melyek a gyűjtő hátizsákjá­
ból nem hiányozhatnak. — Különböző 
alakú és hosszúságú csipeszek nagy 
segítségünkre vannak, ha lyukból, szikla - 
repedésből kell állatot kiemelni, v^gy 
állatainknak élőtakarmányt (rovar- és 
bogárlárva, férgek, hangyatojás) akarunk 
gyűjteni. Kis alakú vászonfedelű gyűjtő­
naplóba feltétlenül jegyezzük be, hogy
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hol, mikor, milyen állatot gyűjtöttünk. 
Ugyancsak ebbe rögzítsük a gyűjtés 
közben tapasztalt összes megfigyelésün­
ket. (Környezet növényzete, más állatok 
társasága, párzási idő, táplálkozás, víz 
és levegő hőmérséklete stb.) A következő 
felszerelési tárgyak használatához nem 
szükséges magyarázatot fűzni: nagyító, 
mérőszalag, fényképezőgép, víz- és lég­
hőmérő, zsebkés, zsineg. (7. kép.)

Szállítófelszerelés
Természetes, hogy a terrárista a gyűj­

tött állatokat elevenen kívánja hazaszállítani. Bár a kétéltűek és hüllők szívós állatok és 
sok nélkülözést elviselnek, fordítsunk gondot a szakszerű szállításra. A kétéltűek lárvái 
csak vízben szállíthatók. A célnak legjobban megfelel egy ovális alakú, horganyból 
készült, fogóval ellátott edény. (8. kép.) Hosszúsága 26, szélessége 14, magassága 18 
cm. Célszerű bádogszélű drótszitával több rekeszre osztani, mert így a különféle fajok, 
vagy különböző lelőhelyről való állatok elválaszthatók. A szitakeretek beforrasztott

síneken be- és kiemelhetők. Az edény­
nek kettős fedele van. Az alsó fedél a 
sínekre támaszkodik, lapja perforált, és 
3—4 cm-rel a záró fedél alatt van. A záró­
fedél peremével szorosan illeszkedik az 
edény falához. Ha hosszabb ideig tart a 
kopoltyús lárvák szállítása, gondoskod­
junk a szellőzésről. Én erre a célra sike­
resen használom a kétlabdás parfőmszó- 
rót, melynek gumicsővel meghosszabbí­
tott végébe porlasztót szorítok. (9. kép.) 

Az állatok szállítására régóta haszná­
latosak a gyűjtőzacskók. Gyűjtőzacskóim 
sűrű vászonból készültek különféle nagy­

ságban, és egy vékony szíj körülcsavarásával zárhatók (10. kép). A szíjakra kis tok 
húzható, melyeknek cserélhető kartonjára írom fel a gyűjtött állat nevét, a gyűjtés 
helyét és idejét. Ezenkívül egy kis fémkarika is van a szíjra varrva, mellyel a hátizsák 
karabinerjére akasztható. Ezekben a gyűjtőzacskókban néhány napig jól szállíthatók 
az állatok, de a kétéltűek zacskóit időnként nedvesítsük meg. Ennek a szállítási mód­
nak előnye, hogy igen sok kis zsák fér a hátizsákba, hátrányai viszont a következők: az 
állatok könnyen megsérülhetnek, csak a zacskó kibontása után győződhetünk meg az 
állatok hogylétéről, végül a kígyók, de néha a békák is kihányják gyomortartalmukat 
és a tisztogatás útközben körülményes. Ennél jobbnak tartom a különféle alakú 
fém gyűjtődobozokat és kis ketreceket. A célnak némi átalakítással nagyon megfelel­
nek a sport- és háztartási üzletekben kapható alumínium turista fűszerdobozok, 
melyek 14x6 és 12X5 cm-es nagyságban 
kaphatók. A dobozok tetejét kerekre ki­
vágjuk, majd szélein lyukakat fúrva rozs­
damentes sűrű fémhálót varrunk puha 
alumínium dróttal a kivágott rész helyére. 
A kisebbeknél kerékpár, a nagyobbaknál 
motorkerékpár tömlőből vágott karikák­
kal rögzítjük a fedelet. A gumikarikák 
jól zárnak és lehajlásukkal a fedél köny- 
nyen leemelhető. A dobozokat célszerű 
megszámozni, hogy feljegyezhessük a ben­
nük levő állatok adatait. (11. kép.) Ha a 
gyűjtéshez van segítségünk vagy jármű-
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vünk, hosszabb gyűjtőútra használjunk szállítóketreceket. Ezek horganyból készülnek; 
két-három oldalára rozsdamentes sűrű hálót szereljünk. A kisebbek mérete 20 X 15 X 15 
cm (12. kép), a nagyobbaké 35X22X22 cm. (13. kép.) Ha a ketreceket postán akarjuk 
szállíttatni, zárat vagy lakatpántot szereljünk a ketrecekre. Ha több ilyen dobozt 
készíttetünk, a méreteket a legnagyobbtól lefelé úgy csökkentsük néhány centiméter­
rel, hogy azok egymásba illeszthetők legyenek, így kiszállításkor kevesebb helyet fog­
lalnak. A dobozok és ketrecek aljára tegyünk mohát, melyet az állat behelyezése előtt 
nedvesítsünk meg és ezt a nedvesítést időnként ismételjük meg. Ez a kétéltűek szállí­
tásánál elengedhetetlen és a hüllők is jobban viselik el így a szállítást. A felsoroltakon 
kívül vigyünk magunkkal néhány kisebb fémdobozt, melyeknek kivágott fedelére sűrű 
fémhálót erősítünk. Ezekbe gyűjtjük állataink részére az élőtakarmányt. (14. kép.)

A terrárista házi felszerelése
A terráriumok készítéséről, berendezéséről és felszereléséről lapunk hasábjain 

cikk fog megjelenni a jövőben, ezért az otthon használatos szerszámokat itt csak 
nagyjából ismertetem. A kétéltű lárvák medencéjének tartozéka néhány kisebb háló, 
melyeket a 3. kép mutat be. Etetéshez a 7. képen látható csipeszeket használjuk. Mér­
ges kígyók kiemeléséhez 50 cm hosszú 6 mm vastag horgasvégű fémpálcát használ­
junk, mellyel az állatokat könnyedén helyezhetjük a terrárium tisztításakor más helyre. 
Az állatok súlygyarapodásának mérésére pontos levélmérleg is megfelel. A medencék 
és terráriumok vizének és hőmérsékletének méréséhez megfelelő az akvárium szak­
üzletekben kapható víz- és léghőmérő.

Remélem, hogy többéves herpetológiai munkám közben használt felszerelésem 
ismertetésével terrárista kollégáimnak segítséget nyújthatok és ezeket az eszközöket 
nem a mértéktelen tömegfogásra, hanem a megfontolt gyűjtésre fogják használni.

DR. LOVAS BÉLA

HOGYAN GYÜJTSÜNK ÉS TENYÉSSZÜNK 
SZÚNYOGLÁRVÁT?

Helyszíni megfigyelések és béltartalom vizsgálatok alapján megállapították, hogy 
a trópusokon díszhalaink legtöbbjének elsősorban a különböző szúnyoglárvák képezik 
fő táplálékukat. Egyes fajtáknál, így az elevenszülőknél és az ikrázó fogas pontyok­
nál a felszíni életmód, a száj szerkezetének kialakulása szoros összefüggésben áll a 
nagy mennyiségben fogyasztott, nagyrészt ugyancsak felszíni életmódot folytató 
szúnyoglárvákkal. De ezt a kígyózó mozdulatokkal gyorsan cikázó eleséget a többi 
hal sem veti meg, kifejlett példányai és bábjai után a különböző Cichlidák, ígf-ked- 
venc vitorlásaink is — megfeledkezve egyébként méltóságteljes viselkedésükről — 
mohón vadásznak, ha néha-néha ilyet is tudunk egyébként igen egyoldalú és unalmas 
étrendjükbe beiktatni.

Dalos szúnyog nősténye. A falon ülő állal 
testével a falfelülethez simul Különösen Budapesten hiányzik ez az 

értékes táplálék. Az árvaszúnyog vörös 
színű lárváját (Chironomus) elvétve még 
lehet szaküzleteinkben kapni, a Corethra 
üvegszerű lárvája és a különböző „fekete“ 
szúnyoglárva azonban már csak azoknak a 
halaknak jut, melyeknek gazdája „plank- 
tonozni“ jár, vagy ahol az udvaron esővizes 
hordó áll. Vidéken sokkal jobb a helyzet ; 
a legtöbb helyen sok olyan vízgyülem van, 
melyekben az egyik, vagy másik szúnyog­
faj fejlődik — tehát a lárvákat rendszeresen



lehet gyűjteni —, és az akvaristák között 
még alig ismert, egyébként igen egyszerű 
szúnyoglárva tenyészetek beállítására is 
több lehetőség adódik.

Valószínűen a gyűjtéshez szükséges idő 
hiánya a legfőbb oka annak, hogy akva­
ristáink elenyésző kisebbsége etet szúnyog 
lárvát és fordít egyáltalán nagyobb gondot 
a díszhalak táplálásának minőségi kérdé­
seire. Mert általában csak ezzel és sokkal 
kevésbé a mennyiséggel van baj. Illetve 

Dalos szúnyog sok petéből összeragasztott 
petecsomója

kellő gyakorlattal nem rendelkezőknél ezzel
is baj van, mert rendszerint túletetik medencéiket. A halakat ugyanis nem lehet 
túletetni, azok csak annyit esznek, amennyi jól esik nekik. A túletetett medencékben 
bomló, felesleges eleség által okozott bajok közismertek, sajnos sok szépen kezdődő 
akvarizálásra ezek tesznek egy-kettőre pontot.

Nálunk sajnálatosan kevés azoknak az akvaristáknak a száma, akik az akvarizmus- 
nak leghasznosabb oldalát, az eleség megszerzéssel kapcsolatos természetjárást űzik. 
Az akvarizálás pedig csak akkor kap igazi tartalmat és éri el célját, ha a halkedvelőt 
kiviszi a természetbe. Erre a városi embernek amúgy is nagy szüksége van, de ez az 
egyetlen útja annak is, hogy díszhalainak minden tekintetben kifogástalan, változatos 
táplálékot nyújthasson. Sok halnál a szintelenség, bágyadtság és a kevés mozgás oka 
az egyoldalú táplálkozás. Közismert a vitorlások „éhségsztrájkja“, melynek oka — 
egyébként egészséges halaknál — az egyoldalú tubifex etetés szokott lenni. Mindig 
csak tubifexszel etetni már csak azért sem jó, mert a belek mozgásához, a jó emész­
téshez szükséges ballasztanyagok a csaknem tiszta „hús“ tubifexnél (Enchytraeus-nál 
és a Grindal-nál is) hiányoznak. Az ilyen életunt állatoknál egyetlen szúnyoglárva 
etetés is csodákat művel. Egyébként a ballasztanyagok miatt igen örvendetes dolog 
az, hogy szaküzleteinkben most már rendszeresen hozzájuthatnak az akvaristák a 
különböző élő „vízibolhákhoz“ (Daphnia, Diaptomus, Bosmina stb.). Az egyoldalú 
etetés azonban sokszor nemcsak „éhségsztrájkkal“, hanem az ellenállóképesség meg­
gyöngülésével, a betegségekkel szemben fokozott érzékenységgel is jár.

Tenyészhalat pedig egyoldalú etetés mellett senki sem remélhet felnevelni.
Most nyár elején és egészen őszig, a hűvösebb idő beálltáig, mindenkinek alkalma 

van egyszer-kétszer kirándulni és szúnyoglárvát gyűjteni. Természetesen ilyenkor 
a kirándulás helyét előzetes helyismeret, vagy érdeklődés alapján kell megválasztani. 
A gyűjtéshez sok tanácsot nem szükséges adni, de hogy minél több sikerrel járjunk, 
nem árt, ha megtanuljuk, hol, mikor, milyen szúnyoglárvát találhatunk.

i. A dalos szúnyog (Culex pipiens), mely egyébként az embert csak kivételes 
esetben csípi, esővizes hordókba, árkok, pocsolyák vizébe, sokszor vízzel elöntött 
pincékbe, vagy kacsa-liba úsztatok, sertés fürdetők zavaros vizére rakja petéit. Igen 
jellegzetes, szabad szemmel is jól felismerhető, 1—2 mm nagy, több száz petéből 
csónakalakban összeragasztott petecsomójából nyáron 1—2 nap alatt kikelnek a kis 
szúnyoglárvák. Ezek — és általában az összes szúnyogok frissen kikelt lárvái — alig 
haladják meg az egy milliméter nagyságot. Gyorsan nőnek, fejük különösen nagy, 
mellyel lefelé lógó testtartásban, sokszor elképesztő nagy számban látjuk őket közvet­
lenül a víz felszíne alatt nyüzsögni. Testvégükből kinyúló légzőcsövüket kidugják a 

Malária szúnyog nősténye. Jellegzetes támadó

víz felszínére, örökké mozgó két „bajuszuk­
kal" pedig minden vízben lebegő anyagot 
— baktériumokat, algákat, egysejtű állati 
szervezeteket — szájukba sodornak. Ha a 
víz megmozdul közelükben, vagy árnyék 
esik rájuk, kígyózva, erős farkcsapásokkal 
lemenekülnek a mélybe, de egy-kettőre 
visszajönnek a víz felszínére lélegzeni.

2» A malária szúnyog (Anopheles maca- 
lipennis) a kristálytiszta, szélvédett, hullám­
mentes vizeket szereti, ahol sok a partszéli 
növényzet, melyekhez testvégével hozzá­
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tapadhat. Petéit, melyek kenu alakú, tökéletes kis csónakok, egyenként rakja a víz 
felszínére, ahol a sok száz pete szép csillag alakban tapad egymáshoz. A peték felszínén, 
a nálunk élő négy fajnak megfelelően, különböző mustrázatot lehet már kis nagyító­
val is megfigyelni. A peték oldalán egy-egy légkamra van, melyek a peték elsüllyedé­
sét akadályozzák meg. A malária szúnyog lárváját könnyű felismerni, egyedül ez él 
vízszintes testtartásban a víz felszíne alatt. Nagyobb lárván már szabadszemmel is 
megfigyelhetjük, hogy fejét táplálkozáskor 180 fokkal megfordítja és „bajuszaival" 
ebben a helyzetben sodorja szájnyílása elé a víz felső rétegeiben található táplálékokat.

3. A gyötrő szúnyog (Aedes vexans) petéit nem közvetlenül vízbe, hanem árkok 
szélére, rétek nyirkos helyeire rakja le. Itt a petében — még mielőtt beszáradhatna 
— az embrió gyors fejlődésen megy át. Viszont a további fejlődéshez feltédenül szük­
sége van a beszáradásra. Ebben az állapotban a peték akár évekig is életben marad­
hatnak, míg egy langyos nyári eső nem jön, mely sokszor több év „termését" besodorja 
a közeli árokba, vagy mélyedésekbe. Itt szinte órák alatt kikelnek a lárvák és hihetet­
len gyorsasággal nőnek, egy hét alatt már ki is fejlődhetnek és kirepülhetnek. Ezért 
van az, hogy ma még bőséges zsákmányt nyújtó lelőhelyeken egy-két nap múlva már 
egyetlen lárvát, sőt bábot sem találunk. .

4. Az árvaszúnyog (Chironomus) vörös színű lárvája — mint a kifejlett állat is 
— az eddig ismertetett szúnyogok lárváitól elütő életmódot folytat. Növényi törmelé­
kekben gazdag iszapba fúrt és kibélelt járatokban éli le életét, az iszap élő és élettelen 
szerves anyagaiból táplálkozik. Lárva állapotban telel át, így télen is található. Csak 
erősen felmelegedett, oxigénszegény víz felszínére jön fel, a bábokat is csak a kikelés 
előtt látjuk a víz felszínén. Egyébként csak akkor látjuk, ha planktonozás közben fel­
keverjük az iszapot (ami pedig sem nekünk, sem mások számára nem kellemes), vagy 
ha az árkok, csatornák iszapját a megáradt víz felkavarja. Ilyenkor néha elképesztő 
mennyiségben úsznak a vízben.

A leírt fajokon kívül még sok más faj is él hazánkban, de lárváik etetés céljára 
kevésbé jöhetnek szóba, így ezekkel itt nem érdemes foglalkozni.

Az első három fajhoz tartozó lárvák gyűjtése a planktongyűjtéshez hasonlóan 
történik, előnyös a ritkaszövésű háló. Túl nagy nyílású hálón azonban az apró, 2—3 
mm nagyságú lárvákat elveszíthetjük. Chironomus-t csak akkor gyűjthetünk ily módon, 
ha az említett ritka esetekben a felszínen úszik. Mivel a „fekete" szúnyoglárvákat 
sokszor igen sekély vízben találjuk, ilyen helyeken a kissé öblös előtétháló az alkalmas 
gyűjtőeszköz. Ilyenkor a víz felszíne alatt nyüzsgő lárvák alá óvatosan toljuk a hálót 
és így emeljük ki őket. Sok akvaristának okozott már bosszúságot, hogy mire a nagy 
örömmel gyűjtött értékes zsákmánnyal hazaért, az a kannában, vagy üvegben elpusz­
tult. Ez azért fordult elő, mert a lárvák a szállítás okozta rázkódás miatt állandóan 
a víz mélyébe menekültek és ott megfulladtak. Ne dobjuk el azonban az ilyen szeren­
csétlenül járt szállítmányt sem, hanem öntsük mély edénybe és várjunk 5—10 per­
cig, míg az élők magukhoz térnek és feljönnek a víz felszínére. Ekkor a víz alján moz­
dulatlanul heverő állatokat gumicsővel óvatosan szívjuk le és apránként adagolva, 
először ezeket etessük meg. Etetés végén azonban a medence talaján heverő, megmaradt 
hullákat gondosan távolítsuk el, mert a szúnyoglárva teste gyorsan bomlik és tönkre­
teszi a medence vizét. Helyesebb tehát a lárvákat nem vízben, hanem vékony réteg­
ben kiterítve, erre a célra készített, egymásra rakható kis tálcákon, vagy nedves plank­
tonhálók között hazaszállítani. (Daphnia szállításnak is ez a kényelmes módja.) 
A lárvák otthon, vízbehelyezésük után egy-kettőre magukhoz térnek.

Az élő lárvákat lehetőleg nagy felületű 
edénybe, vízbe helyezzük és tartsuk őket 
minél hidegebb helyen, hogy bebábozódá- 
suk minél később következzék be. A bábo­
kat már csak nagy szájú halak tudják bekapni, 
a kisebbek csak megcsipkedik őket, az 
elpusztult bábok pedig a víz megromlá­
sának forrásai lehetnek. Előfordul, hogy 
halaink nem eszik meg a medencébe tett 
összes szúnyoglárvát és a megmaradottak



ott bábozódnak be, sőt a bábokból a szú­
nyogok ki is kelhetnek. Ennek megakadályo­
zása érdekében itt is tartsuk be a szabályt, 
hogy csak keveset adjunk enni, másrészről 
a medence minden nyílását gondosan 
takarjuk le, mert egyébként a lakás tele 
lesz szúnyoggal.

A Chironomus lárvákat erre alkalmas 
szerszámmal, mosó szitával kell az iszapból 
kiszedni. Ilyet egy erősebb nyélre erősített, 
hengeres, vagy tölcsér alakú, 1 — 1,5 mm 
lyukbőségű, nem rozsdásodó drótszövetből 
készíthetünk. (Tubifexet is ilyen mosó­
szitával gyűjthetünk.) Ezzel az iszapot rendszeresen „kikanalazzuk", majd ott a hely­
színen addig rázogatjuk, mossuk, míg az iszap a nyílásokon eltávozik és csak a nö+ényi 
törmelék, no meg a szúnyoglárva marad vissza. Az így feldúsított anyagot visszük 
haza és otthon a következő módon nyerhetünk törmelékmentes, tiszta lárvákat. 
Udvari, vagy konyhai lefolyó csapja alatt a törmeléket tartalmazó vödröt (egyszerre 
egy-két maroknyi anyagnál ne legyen benne több) ferdén állítsuk fel. Tegyünk a 
vödör alá elég nagy, sűrű szitát. Ezután nyissuk meg a vizet és olyan erővel engedjük 
a vödörbe, melynek tartalmát közben kavargathatjuk is, hogy a ferdén álló vödör 
szélén túlfolyó vízzel csak a törmelék közül kiszabaduló lárvák bukjanak át. A lárvákat 
az alul elhelyezett szita felfogja. Meleggel sem Chironomust, sem Tubifexet nem érde­
mes „kihajtatni" a törmelékből, mert nagyon sok nem tud a felszínre mászni és 
elpusztul. A tiszta vörös szúnyoglárvát szintén hűvös helyen, nyirkos ruhán, vagy 
ruha között tartsuk, mert vízben — hacsak naponta négy-öt ízben nem cseréljük 
ezt — gyorsan pusztulnak.

Szúnyoglárvához, különösen növendékhalak táplálására alkalmas fiatal, pár milli­
méter nagyságúakhoz, könnyűszerrel hozzájuthatunk tenyésztés útján. A tenyésztéssel 
járó három feladat közül csak a nőstény szúnyogok begyűjtése jár némi fáradtsággal, 
a petéztetés és a peték kikeltetése, illetve a lárvák felnevelése inkább szórakozás­
számba megy.

A mi körülményeink között, a leírt fajok közül a dalos szúnyog (Culex) és a 
malária szúnyog (Anopheles) jöhetnek szóba tenyészet céljára. Ezek közül is a malária 
szúnyog az, melynek a legtöbb helyen egyszerűbb a begyűjtése. A gyűjtés csak úgy 
lesz eredményes, ha ismerjük a szúnyogok életmódját és lelőhelyét. Köztudomású az, 
hogy csak a nőstény szúnyogok szívnak vért. A vértszívott nőstény potroha közvetlenül 
a vérszívás után élénk piros, majd az emésztés előrehaladtával a vér mindinkább 
megfeketedik. Megtermékenyített nőstényben az emésztett vér helyét az érő peték 
foglalják el, sárga tömegük áttűnik az átlátszó potroh falán. Az emésztés és a pete­
érés néhány napot vesz igénybe, ezalatt a nőstény a számára legkedvezőbb és legnyu­
godtabb körülményeket biztosító helyeken bújik meg. A malária szúnyog nőstényének 
lelőhelye a tehénistálló, melynek meleg és párás viszonyai között, a mennyezeten és 
a falakon, az ezeket borító pókhálón jellegzetes testtartással pihen. Egy-egy istállóban 
sokszor több ezer szúnyog is meghúzódik.

A dalos szúnyog nősténye inkább az őszi, hűvösebb idő beálltával, egyébként 
elvétve található istállókban. A pincéket, pajtákat, kutak aknáit és a sűrű növényzet 
által védett, nyirkos helyeket kedveli, ezeken a helyeken pihen. A pincék fala sokszor 
fekete a sok szúnyogtól.

A gyűjtés egy igen egyszerű eszközzel történik. Nagyobb, 15 — 20 cm hosszú 
és 4—5 cm átmérőjű üveghenger egyik végébe (lehet ez legkisebb méretű petróleum­
lámpaüveg, vagy rossz fénycsőből levágott, megfelelő nagyságú darab stb.) egy bele­
ülő nagyságú, átfúrt parafadugót helyezünk, A dugó üvegbe kerülő végét valamilyen 
lazán szőtt anyaggal (tüli, géz stb.) borítsuk be és ezzel együtt szorítsuk be az üvegbe. 
Porszűrés céljából a háló és a dugó közé egész vékony és laza rétegben gyapot vattát 
is tehetünk. A dugóba fúrt lyukba egy erősebb üvegcső kerül, erre pedig kb. 70 cm 
hosszú gumicsövet húzzunk. A gumicső szabad végébe, a könnyebb megszívás érdeké­
ben egy kis, lekerekített végű üvegcsövet dugjunk. Az üveghenger másik végébe 
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szintén parafadugó kerül, ez rögzíti a kissé meggörbített fogó csövet. Ezzel készen 
is van a gyűjtőeszköz, az ún. aspirator. Használata úgy történik, hogy a fogócső kissé 
tölcséresre kiképezett végével, óvatosan, egy cm távolságra megközelítjük a falon ülő 
szúnyogot és ekkor a gumicső rövid, de erőteljes megszívásával az állatot az üvegbe 
szívjuk. Egy-két próbálkozás után mindenkiből kiváló szúnyogvadász lesz, sőt az 
érett petés nőstényeket már gyűjtés közben ki tudja válogatni és csak ezeket fogja 
meg. A hím szúnyogokat — melyeket feltűnő, nagy „bajuszukról“, tollas csápjukról 
könnyű felismerni nem érdemes begyűjteni, mert ennél a tenyészet-típusnál ezekre 
semmi szükség nincs.

Jó lelőhely esetén nyáron pedig csaknem minden istálló, pince, kamra az 
negyed óra alatt összeszedhetünk pár száz állatot. Nem érdemes sokat összezsúfolni, 
mert a megbolygatott állatok csak összetörik magukat és a lassan bepárásodó gyűjtő 
üveg falára tapadnak. Ezért — ha messzebbről szállítanánk haza a zsákmányt a 
gyűjtés után tanácsos azt egy kis tüll-ketrecbe fújni. Otthon egy nagyobb edénybe 
(legmegfelelőbb egy 10—15 literes akvárium) pár cm magasságig öntsünk vizet és 
gondoskodjunk az edény biztos letakarásáról. Legjobb a ráborított és körülkötözött 
tüll-darab. így az edény nem lesz túl párás, ami nem tesz jót az amúgy is megviselt 
állatoknak. Az így előkészített edénybe, a borító tüllön készített kis nyíláson keresztül 
óvatosan fújjuk be a szúnyogokat. Egy részüknek lába tört a beszívás és szállítás alatt, 
ezek leesnek a víz felszínére és elpusztulnak. Az egészségesek kiülnek az edény falára 
Azok az állatok, amelyekben már érett peték voltak, esetleg már pár óra múlva leszáll 
nak a vízre és lerakják petéiket. A peterakást megfigyelni komoly élmény. Mások csak 
éjjel, vagy néhány nap múlva mikor petéik beértek petéznek le. Ha már nincs 
több petéző nőstény, fújjunk cigaretta füstöt az edénybe, amitől percek alatt elkábul 
nak és a vízbe hullanak a még élő állatok. Ezután a füstöt szellőztessük ki az edény 
bői és a szúnyogokat csipesszel öljük meg és szedjük ki. E műveletek között — ha 
maláriaszúnyoggal dolgoztunk ügyeljünk arra, hogy a víz ne hullámozzék, mert a 
peték könnyen kiúsznak az edény falára, ottragadnak és elpusztulnak.

A peték szobahőmérsékleten pár nap alatt kikelnek. Az apró lárvákat akár rögtön 
feletethetjük, de nevelhetjük is őket. Etetésükre minden olyan szerves anyag alkalmas, 
mely a víz felszínén sokáig megmarad, vagy a vízben könnyen lebeg. így porított, 
száraz daphnia. finom porrá őrölt, szárított tubifex, de bármilyen más, mesterséges 
haleleség, szárított vér, hús, vagy saláta por stb. megfelel. Az éjjel-nappal táplálkozó, 
gyorsan növekedő lárvák mindent megesznek, a bedobott eleséget éppúgy, mint 
ezek bomlásakor szaporodó baktériumokat és ázalékállatokat. Itt is vigyázzunk azon­
ban, hogy egyszerre ne adjunk túl sok eleséget, mert a tenyészvíz megromolhat és 
a szúnyoglárvák elpusztulhatnak.

a) “Egymásra rakható daph- 
niu-szálhtó tálca, b) mos,» 
szitu, szúnyog begyújtó 

eszköz (aspirator}
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SZŰCS LA JÓS

HAZAI VÍZINÖVÉNYEK AZ AKVÁRIUMBAN
— Csapody Vera eredeti rajzaival

Az akvárium betelepítésénél sokszor okoz gondot a vízinövények beszerzése. 
Ez különösen a vidéken lakó, kezdő akvaristák részére jelent komoly problémát, mert 
ott nincsenek ezek árusításával foglalkozó szaküzletek, de legtöbbször még csak 
régebbi akvarista sincs, akitől néhány szál vízinövényt kérhetnének. Elsősorban 
ilyenkor folyamodunk hazai vízinövények tartására, mert a környék vizeiből rendszerint 
magunk is begyűjthetjük őket. Amikor pedig hazai halakat tartunk, amelyek akváriu 
mát még télen sem fűthetjük, nem is ültethetünk medencéjükbe kényes, melegégövi 
vízinövényeket. Az iskolai élősarkok akváriumaiból pedig nem is szabad hiányozniuk, 
mert a hazai víziflóra megismerését segítik elő.

Hazai vízinövényeink között természetesen sok olyan is van, amely nem alkalmas 
akváriumi növénynek. A kezdő akvaristák szokása, hogy minden szemük elé kerülő, 
vízben élő növényből visznek haza és beültetik az akváriumba. Ez helytelen és később 
sok bosszúságot okozhat. Gondos kiválasztással azonban sok tartós, szép és a célnak 
megfelelő növényt találunk. Természetesen azt sem szabad figyelmen kívül hagyni, 
hogy hazai vízinövényeink közül egyesek télen elvesztik lombjukat vagy elpusztulnak

A környék vizeinek hínáros részeit kell elsősorban felkeresnünk, ha gyűjtő 
útra indulunk, mert pl. az átokhínár, a süllőhínár, a békaszőlő egyes fajai mind jó, 
ún. hidegvízi akváriumi növények. Ne felejtsünk el megfelelő edényt, kannát vagy 
esetleg üveget magunkkal vinni, mert a víz alatt élő növények a szabad levegőn percek 
alatt elpusztulnak. Szükség esetén csak egész rövid útra, nedves papírba göngyölve is 
szállíthatjuk.

Az átokhínár botanikai neve Helodea vagy Elodea canadensis Szára hosszú, 
elágazó, sűrűén örvösen leveles, a levelek kicsik, száron ülők, kissé hosszúkásak, csak 
2 3 mm szélesek. Virágai aprók, ritkán virít, de nálunk csak termős virágai vannak. 
Észak-Amerikából került 1836-ban Írországba, innen egész Európában elterjedt. 
Az 1870-es években nálunk is meghonosult. Á múltban oly rohamos volt a fejlődése, 
hogy a víziszállítást akadályozta, ma azonban alig terjed, sehol sem jelent veszélyt. 
Nálunk legjobban az ország nyugati részein terjedt el, Vas, Zala m., Kis-Alföld, 
Duna mente stb. Leggyakrabban álló és lassan folyó vizekben, holtágakban, csator 
nákban található.
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a) Myriophyllum vcrticillatnni, b) Myriophyllum 
picatmn, c) Elodea canadensis, d) Ceratophyllum 

dcmcrsum, e) Ceratophyllum submersnm, /) Sal- 
vinia natans

180



Az átokhínár igénytelen, hálás akvá- A
riumi növény. Szaporítása igen egyszerű, X
mert — mint a hínárnövények általában 
— vegetatív úton könnyen szaporodik, 
illetve szaporítható. Ha 15—20 cm-es haj- & 
tását lecsípjük és beültetjük az akváriumba, 
itt rövidesen gyökereket fejleszt s mint ön- (b 
álló növény fejlődik tovább. A beültetésnél (Vi 
használhatunk egy hegyes pálcikát, ezzel ¡K) 
kis lyukakat készítünk az akvárium tala- 
jába, a hajtás alsó végét belehelyezzük és 
a talajt hozzányomkodjuk. v '

Azok az élősarkok, melyek mikroszkóp­
pal rendelkeznek, tegyék egy levelét tárgy- Potamogetón críspus
lemezre és figyeljék meg az átlátszó sej­
tekben a plazmaáramlást. Erre a kísérletre az Elodea igen alkalmas növény.

A Békaszőlők leggyakoribb, legközönségesebb hínárjaink. Leveleik fajok szerint 
vagy mind egyformák, vízalámerültek, vagy az alámerültek szálasak, a víz színén úszók 
szélesebb, nagyobb lemezűek. A vízalatti szár hosszú, vékony, egyenletesen leveles. 
Egyes tavainkban nagy tömegben találjuk. A virágait mindig a víz fölött, füzérvirág­
zatban hozza.

Hínáros békaszőlő — Potamogetón perfoliatus. Levelei szárölelők, áttetszőek, 
szabadvizekben rendszerint kissé barnás árnyalatúak, az akváriumban azonban szép 
Zöldek. A levéllemez alakja szárölelő szíves aljból indulva tojásdad, lándzsás t mpa 
véggel, nagysága 3—4 cm. Virágját nyár folyamán víz fölött hozza, nyeles füzér­
virágzatban. Az országban sokfelé megtaláljuk, különösen iszapos agyagtalajon, 
tavakban, lassan folyó vizekben, holtágakban. A Balatonban 4—5 m mélységig töme­
gesen fordul elő. Akváriumban télen is szépen megtartja leveleit, de a csigákat ne 
engedjük nagyon elszaporodni, mert vékony leveleit szeretik elfogyasztani. Ez vonat­
kozik a többi békaszőlő-fajokra is.

Bodros békaszőlő — Potamogetón crispas. Levelei száron ülők, keskeny-szálas, 
hosszúkásak, aprón fűrészesek és bodrosak. Hazánkban sokfelé megtalálható, különösen 
iszapos homoktalajon. Az előző fajjal kisebb akváriumokba is ültethető, mert levelei 
nem nagyok. A békaszőlők szaporítása hasonló az átokhínáréhoz.

Üveglevelű békaszőlő — Potamogetón lucens. Ez már csak nagyobb akváriumba 
való, mert a levél hosszúsága eléri a 10—30 cmt. Alakja hosszúkás-lándzsás, vagy 
elliptikus, 2—5 cm széles. Elterjedése az országban szórványos. A Potamogetón 
lucens érdekes és szép, mint akváriumi növény. Áttetsző, üvegszerű levelei, a külföldi, 
igen értékes rácsnövény leveleihez hasonlóak. Nagyon vigyázzunk arra, hogy az akvá­
rium vize ne tartalmazzon lebegő részecskéket, mert ezek leülepedve bevonják az 
érzékeny leveleket, a növény nem tud asszimilálni s elpusztul, de elpusztul az algák által 
belepett növény is. Legjobb régi vizű (filtrált) akváriumba ültetni és a fényt is meg­
felelően szabályozni. Szabad vizekben a víz mozgása akadályozza meg rendszerint a 

lerakódást a levelekre.
Potamogetón perfoliatus Fésűs békaszőlő — Potamogetón pecti- 

natus. Levelei vékony fonal alakúak, a szár 
dúsan elágazó. A leveleknek a szárat körül 
vevő hüvelye van. Hazánkban sokfelé meg­
található, állóvizekben, tavakban, a Balaton­
ban is. Sekély kerti medencébe telepítve 
kitűnő ikrázó helyet biztosít az aranyha­
laknak.

Hazánkban sok meghonosodott béka 
szőlő faj van az említetteken kívül, közülük 
az alkalmasakat szintén felhasználhatjuk.

Gyűrűs süllőhínár — Myriophyllum 
verticillatum. Vékony szárán örvösen állnak
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a hajszálfinom, tűszerű levelei, rendszerint 
ötösével egy-egy örvben. A Dunántúlon 
és az Alföldön gyakori.

Füzéres süllöhinár — Myriophyllum 
spicatum. Levelei hasonlóak az előbbiéhez, 
de többnyire négyesével állnak egy-egy örv­
ben. A Balatonban tömegesen fordul elő. 
Az országban sokfelé megtalálható.

Mindkettő szép, finom hatású vízi­
növény. Szaporításuk a nyári időszakban 
dugványokról történik. A fiatal hajtások 
könnyen gyökeresednek, ha 2—3 szárcso­
móig az akvárium földjébe dugjuk ezeket. 
Hátrányuk, hogy télen elsatnyulnak. Haj­
tásaikon ősszel áttelelő rügyek fejlődnek, 
ezeket gyűjtsük össze és vízben, fagymen­
tes helyen teleltessük át. Tavasszal állítsuk 
világos, meleg helyre az edényt, a vízben 
úszó rügyek alámerülnek, gyökeret és haj­
tást fejlesztenek.

Érdekes növény a tócsagaz, vagy más névvel borzhínár, mert mint lebegő hínár 
az akvárium vizébe dobva, igen szépen megél és tél folyamán is zöld marad.

Érdes tócsagaz — Ceratophyllum demersum. Szárán sűrű örvökben állanak a 
levelek, melyek kétszer villásan szabdaltak. Különösen az Alföldön és a Dunántúlon 
található. Hátránya, hogy törékeny és merev, érdes tapintatú. Gyakorlati megfigyelés 
szerint a halak sem nagyon szeretik, valószínűleg érdessége miatt.

Sima tócsagaz Ceratophyllum submersum. Hasonló az előbbihez, de levelei 
2—3 szorosan hajszálforma sallangra szabdaltak és kevésbé törékeny. Leginkább 
állóvizekben, holtágakban fordul elő a Dunántúlon, de az ország más vidékein is.

Fontmalis antipyretica. Szép és érdekes vízimoha. Apró levelei csónak alakúak. 
Kövekre, gyökerekre települve él, patakokban, folyókban, árterületi vizekben. Akvá­
riumban rendszerint egy kis kővel szoktuk a fenékhez erősíteni. Jól fejlődő, a téli fény­
szegény napokat is könnyen bíró növény.

Nyílfű Sagittaria sagittifolia. Vízfölötti levelei hosszúnyelűek, nyilas vagy 
dárdásvállúak, a vízbenélők különösen mélyebb vízben — szálasak, hosszan lánd- 
zsásak vagy szalag alakúak. Akváriumba Vallisneria helyett ültethető. Nálunk gyakori 
a mezei táj mocsaraiban, folyóvizekben, elárasztott területeken. Fiatal növényeket 

gyűjtsünk, gyökerükkel együtt emeljük ki 
óvatosan. Az akváriumba ültetéskor ne 
ültessük mélyen, a levelek töve a föld felett 
maradjon. Kúszó szárakról jól szaporodik. 
Paludáriumi növénynek is használhassuk.

Mételyfű Marsilea quadrifolia. Szára 
földön kúszó, vékony, a hosszú levélnyél 
csúcsán négy, ék alakú, épszélű levélke ül. 
(Négylevelű lóheréhez hasonlít.)

Akváriumba ültetve nagyon mutatós, 
de mint mocsári, paludáriumi növény, 
igyekszik leveleit a víz fölé emelni, ezért 
a levélnyelek mindig hosszabbra nőnek. 
Szaporítható a gyökértörzs szétosztása út­
ján. Nálunk újabban a rizstáblák iszapos 
talaján jó tenyészhelyre talált és erősen 
terjed.

Sárga tavirózsa — Nuphar luteum. 
Rhizomája és vastag húsos gyökerei van­
nak. A vízben alámerülten élő levelei 
világoszöldek, jól mutatnak az akvárium­
ban.

Marsilen quadriColin
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Az úszónövények közül leggyakrab­
ban a békalencsék találhatók szabadföldi 
vizeinkben. Csak néhány mm nagyok, levél­
szerű oldalhajtásokkal gyorsan szaporodnak. 
Lemna minor az apró vízilencse, Lemna 
gibba alul szivacsos, lencse alakú Lemna 
trisulca keresztes békalencse, Spirodela 
polyrrhiza nagylevelű békalencse.

Wolfia arrhiza a legkisebb virágos 
növényünk. Alig egy-másfél mm nagy­
ságú, vízben úszó gömböcske. Csepelsziget- 
nél, a Duna holtágaiban sok van.

Rucaöröm — Salvinia natans, a vízi 
harasztokhoz tartozik. Háromtagú levél- 
örveiben a két felső úszólevél, az alsó pedig 
gyökérszerű szálakra osztódva merül a víz 
alá. Ezek tövén fejlődnek a spóratartók. 
Ősszel a növény elpusztul, a spórák a víz­
fenéken telelnek, tavasszal a felszínre 
emelkednek.

Állóvizekben, békalencse társaságában 
találjuk a Riccia fluitans-t, ezt az érdekes 
mohát. Az akváriumban a víz színén 
lebegve, jól fejlődik.

A szabadból gyűjtött növényeket elő­
ször tisztogassuk meg és válogassuk át. 
Csak a megfelelő példányokat ültessük be az 
akváriumunkba. Ültetés előtt fertőtlenítsük 

Ságit tarja sagitlifolia (az első vízíölötti levelét 
hozza)

őket, mert sok nem kívánatos kártevő lehet
rajtuk. Legegyszerűbb fertőtlenítési mód, hogy káliumpermangánnal rózsaszínre 
festett vízben jól átmossuk, utána tiszta vízzel leöblítjük. (Vagy egy liter vízbe egy 
tetézett kávéskanál portimsót oldunk, a növényeket öt percig benne hagyjuk, majd 
tiszta vízzel leöblítjük.)

Hazai vízinövényeink közül csak a leggyakrabban előforduló, az akváriumban jól 
fejlődő, jó díszítőhatású növényeket ismertettem. Természetesen a felsorolás nem teljes 
és lakóhelye körzetében minden akvarista talál hasonló tulajdonságú vízinövényeket, 
így pl. Budapest környékén a rákoskeresztúri tavakban Myriophyllumok, a Rákos­
patakban egyes helyeken Elodea canadensis, az újpesti öbölben és a csepeli Dunaágban 
ugyanez, és Ceratophyllum. Dunaharasztinál július-augusztusban rendszerint töme­
gesen a legkisebb virágos növény, a Wolffia arrhiza. Veresegyházán Potamogetonok stb. 
A felsorolt helyeken is természetesen még sok más vízinövény gyűjthető.

Kígyókkal a tüntetők ellen
A NÉPSZABADSÁG, a Magyar Szo­

cialista Munkáspárt központi lapja írja 
1957. június 9-i számában :

A colombiai rendőrség egy új fegyvert fe­
dezett fel, amely a tüntetések szeloszlatása­
kor sokkal hatásosabb, mint a könnygáz­
bombák. Nemrég az ország fővárosában 
— Bogotában — nagy tömeg tüntetett a köz­
társasági elnök ellen. A rendőrfőnöknek főtt 
a feje: szét kellene zavarni a tömeget, 
de úgy, hogy lőni nem szabad, mert ez fegy­
veres harcot robbantana ki. Ekkor támadt a 
zseniális ötlete, amely felfedezésnek is be­
illik. Az állatkerttől kölcsönkért 200 darab 
kígyót kosarakba csomagolta, és azokat rend­

őreivel a tömeg közé eresztette. A hatás pá­
ratlan volt: pár perc alatt az elnöki palota 
előtti óriási tér, amelyen 8—10 ezer ember 
tüntetett — kiürült. Utólag kiderült, hogy 
a kígyók nem voltak mérges fajtájúak és tel­
jesen ártalmatlanok.

Folytatása is akadt az esetnek : harmadnap 
a rendőrfőnöknek a posta egy ízléses kis cso­
magot kézbesített. Miután a csomagot fel­
bontotta, belőle sziszegve kiugrott kettő 
darab ezúttal a legmérgesebb fajtájú — 
kobra kígyó és az egyik meg is marta az 
„élelmes" rendőrfőnököt, úgyhogy — súlyos 
állapotban — kórházba kellett szállítani. 
Levelet is mellékelt a „szeretetcsomag" isme­
retlen feladója : „köszönöm az ötletet - há­
lás követője ...”
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— A szűrő homokjával kapcsolatban említetted, hogy mivel a dunahomok 
mésztartalma magas, felhasználás előtt tanácsos sósavval közömbösíteni... éppen 
ezért, gondoltam, a medence homokját is kisósavazom. Jól tettem ? — kérdezte Péter, 
amikor ígéretemhez híven, a medence betelepítésére nála megjelentem. — A medence 
itt áll, parancsolj 1 Az ablak, sajnos, északi, de azért reggel kevés napot is kapunk. 
A homokot alaposan kimostam, láthatod a víz kristálytiszta... legalábbis egyelőre. 
Kereken 60 liter van benne : a fele eső-, a másik fele forralt csapi-víz. A növényeket 
is fertőtlenítettem (káliumpermangánnal halovány-rózsaszínűre festett vízben), ha 
kedved tartja, máris ültethetünk. Nézd, milyen gyönyörű Sagittáriá-t szereztem. És 
itt vannak a Cryptocoryne-ák. Az ott Cabomba. Holnap kapok még Vallisneria 
spirális-t is. És nézd ezt a két darab csodálatos követ. Még tavaly hoztam egy bányá­
ból. Gondolom, ide a sarokba kéne tenni.

— Mutasd csak ! — kértem el a követ. — Igen, ez megfelelő : ugyanis gránit. 
Mert tudnod kell, hogy lágy vízbe (keménységi foka 4—10) csak gránit, bazalt, kvarc, 
csillám való, míg a kemény vízbe nyugodtan tehetünk márványt, mésztufát, dolomitot, 
díszes kavicsot és elkövesedett fakérget... A növényekkel kapcsolatban pedig jegyezd 
meg, hogy a Cryptocoryne-ák és a Sagittária, valamint a Vallisneria-féleségek nem 
férnek össze : a beültetés után kis idővel a Vallisneriá-k elsárgulnak, majd teljesen 
tönkremennek. Éppen ezért a „cryptókat" „elkülönítjük“ a Vallisneriá-k talajától. 
Az előszobában láttam néhány muskátlis cserepet. Az egyik alatt van egy mély öblű 
cserépalj. A muskátli el lesz nélküle, a mi részünkre pedig igen hasznos. Gyere, mossuk 
meg alaposan, sőt, forrázzuk is ki. Amíg elkészülsz, én addig kirakom, amit hoztam. . . 
Na, látom, elkészültél. Tehát kezdjük. A cserépalj felébe mosatlan homokot rakunk, 
így ! A maradék fél felébe — tehát a cserép egynegyedébe — ezt a táperős kerti 
földet, míg az utolsó negyedbe agyagot teszünk. Talán emlékszel még rá, említettem, 
hogy a cryptók a tápanyagot a talajból szívják fel. És most az egészet jól „megsózzuk" 
tőzeg-porral. De csak ez a tőzeg a megfelelő : ez ugyanis mészmentes 1 Kis vizet rá. 
És most gyúrjuk össze az agyagot és a földet a homokkal. A nedves talajba a hüvelyk­
ujjammal 4 lyukat fúrok. A „cryptókat" kettesével e mélyedésbe süllyesszük,vigyázva, 
hogy a gyökerük ne sérüljön. Majd mosott homokkal még betakarjuk az egészet és 
már kész is. A medence homokjába a kezemmel óvatosan akkora mélyedést ások, hogy 
ez a tál pontosan beleférjen. így !... Látod, a „cryptók" levelei még elhevernek, 
mert még nem tértek magukhoz. De holnapra valamennyi lebegni fog... Közben 
megmondom : tőzeg-port azért kevertünk a talajhoz, mert ez a növény a „savanyú" 
talajt kedveli, s a mészmentes tőzegnek az a tulajdonsága, hogy még ilyen kis mennyi­
ségben is megsavanyítja a talajt. A cserép segítségével elértük, hogy — bár egy meden­
cében élnek — a Sagittáriá-k, a Vallisneriá-k mégis más talajban gyökereznek, mint a 
Cryptocoryne-ák. .. Elébb helyezd be a szellőző porlasztóját. Oda a sarokba. És 
most már elültethetjük a további növényeket. A Sagittariákkal vedd körül a porlasztó 
üvegcsövét, hadd takarják el a szem elől. Amoda tehetsz még néhány szálat, a kő 
mögé és ide is, az oldal falhoz. A Cabombá-t egy csoportba ültesd. Látod, mintha 
egy kis erdőt varázsoltál volna a sarokba. íme, az előbb még élettelennek tűnő víz, 
életre kelt !

— Gyönyörű, csak attól tartok, hogy a víz, mint eddig minden alkalommal, egy 
idő után ismét bezavarosodik. Tudod, az északi fekvés, meg...

— Ne légy kishitű ! Ma már sok mindennel tisztában vagy, amit azelőtt nem 
tudtál : az elégtelen természetes fényt műfénnyel pótoljuk, a biológiai egyensúly sza­
bályait ismered, én is itt vagyok és a tapasztalataimmal segítelek, tehát föl a fejjel !... 
De ami a „zavarosodást" illeti, arról már most szeretnék valamit mondani. A víz 
kezdeti elszürkülését általában az infusoriumok okozzák. Ezek a véglények a friss 
vízben -- s különösen, ha a növényzet még nem elég erős ahhoz, hogy a biológiai 
egyensúlyt megtartsa . nagy mennyiségben elszaporodnak. Éppen ezért a vizet 
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„megöregítjük", vagyis az infusoriumok számára alkalmatlanná tesszük. Mégpedig 
csersawal. Igen, egyszerű csersawal, amit por alakban, fillérekért vásárolhatunk a 
patikában. A csersav kémiai hatására az infusoriumok elpusztulnak, illetve a cser­
savval kezelt vízben egyáltalán ki sem fejlődnek. Vegyünk ki egy pohár vizet a meden­
céből és keverjük hozzá a csersavat. Mert azt is hoztam magammal. Tíz literre 0,1 g 
az adag. Ebben az edényben 60 liter víz van. Itt vannak a kapszulák : valamennyiben 
0,1 g csersav. (Már előre így kell kérni, kimérve a patikában !) Tehát 6 kapszula tar­
talmát keverjük a pohár vízhez. így ni. És most az egészet, zutty, be a medencébe !... 
Mért vágsz ilyen keserves arcot ?... Félsz a csersavtól ? Hát, ami azt illeti, okkal. 
Mert, ha hal is lenne a vízben, a csersav hatására, bizony, elpusztulnának. Ugyanis 
ez a sav az érzékeny kopoltyú-szövetet rövid idő alatt elroncsolja — kicserzi ! —■ és 
az állatok ennek következtében megfulladnak. Éppen ezért „lakott" medencét soha 
sem szabad csersavval kezelni !... Tudnod kell, hogy a csersav a vízben oldott kal­
ciummal kötődik, azt „kicsapja" és e folyamat következtében a vized már néhány óra 
múltán megzavarosodik, sőt piszkosan elkékül. Ez a látszólagos szennyeződés azonban 
később tisztulni kezd, s néhány nap múltán a víz kristálytiszta lesz, és sárgán „érett" 
színű. A csersav jótékony hatása hónapokig tart : vized nem infuzóriásodik el, lebegő 
algák, fonalas algák és a mindent nyálkásan bevonó kék alga sem terem meg meden­
cédben, mert a csersav ezek számára is alkalmatlanná teszi a vizet. Tehát egy csapás­
sal két igen kellemetlen legyet csaptunk agyon... A csersav a növényeknek nem árt. 
Halat viszont csak akkor szabad a csersawal kezelt vízbe helyezni, ha a víz már telje­
sen kitisztult. Ugyanis a sav ekkor már teljesen elveszti az ún. „cserző" képességét... 
(Régi, de időközben infuzóriássá vált vizet is kezelhetünk ugyanígy csersawal. De ez 
esetben a halakat, természetesen, egy másik edénybe kell átfogni és mindaddig ott 
tartani, amíg a medence vize tökéletesen kitisztul.) Megemlítem még, hogy csersav­
val lúgos vizet Savanyítani nem szabad ! A csersav savanyító hatása gyönge és éppen 
ezért, ha a kívánt savanyúságot el szeretnek vele érni, annyit kellene belőle vizünkhöz 
keverni, amennyivel az iparban például jó néhány mázsa bőrt ki lehetne cserzeni. 
Az ilyen nagy mennyiségű csersav cserző hatása viszont — bár a víz időközben kitisz­
tul — még hosszú hónapok után sem múlik el, és ha halat teszünk bele, azok néhány 
perc múltán elhullanak. . . Még csak annyit, mivel lakásod északi fekvésű, naponta 
néhány órára világítsd ki a medencét. így nyáron, elég lesz 2 3 órányi műfény. 
Ha a víz kitisztult, jelentkezz ! (Folyt, köv.)

TALAJSZÜRŐ - GRAVITÁCIÓS 
SZŰRŐ

Előző számban leírt anyagokból és mód­
szerekkel az utóbbi időben igen elterjedt 
talajszűrőt és egy rendkívül egyszerű, de 
annál nagyobb értékű szűrő berendezést, 
az ún. gravitációs szűrőt is elkészíthetjük.

Mindkét készülék testét a már ismertetett 
módon levágott hengeres, orvosságos üveg­
ből készítjük le. A talajszűrőhöz elégséges 
30-50 grammos üveg, míg a gravitációs 
szűrőhöz alább részletezett felhasználása 
szerint 100 500 grammos üveg szükséges. 
A gumidugóba most nem meghajlított, 
hanem 5 cm hosszú, mindkét végén láng­
ban legömbölyített üvegcső kerül (j).

A talajszűrő másik alkatrésze a már ismert 
vízkiemelő egység, melyet esetleg a rajz 
szerinti 2 változatban készíthetünk el, tehát 
a vastagabb üvegcsövet könyök alakban 
meghajlíthatjuk. A szűrőt a medence egyik 
hátsó sarkába építsük be. A fenék-üvegre, 
a szűrőtest kétszerese átmérőjének meg­
felelő területre borsónyi kavicsokból helyez­
zünk el egy réteget. Állítsuk rá a szűrőt a 
rajz szerinti helyzetben, majd a test egész 
magasságában rakjuk körül ugyancsak bor­
sónyi kavicsokkal, ezeket egy réteg apróbb 
kaviccsal vegyük körül, végül az egészet a 
medence homokjával borítsuk be.

A talajszűrő előnye: 1. a medence össz­
hangját nem bontja meg, 2. nem hűt és nem 
párologtat feleslegesen, mint a külső szű-
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1. A gravitációs szűró szűrőteste (harangja). 2. az 
összeszerelt lalujszúrő, 3. az összeállított gravitációs 
szűrő, 4. a gravitációs szűrő alsó elszűkített üveg­

cső kivezetése (dr. Lovas Béla rajza)

rők, 3. szűrés mellett jól szellőzteti is a 
medencét, nem túlnépesített medencében 
külön szellőztetést feleslegessé tesz. Hát­
ránya: i. Rendszerint etetési hibából kelet­
kező infuzóriákat nem szűri ki, erre csak a 
külső szűrő alkalmas; 2. időnként a szűrő 
környékén a talaj „eldugul”, a szűrő hatás­
foka erősen leromlik, ilyenkor ki kell bon­
tani helyéről és a környezetét a leírt módon 
fel kell frissíteni.

A talajszűrő testébe nem szükséges töl­
tetet helyezni, mert nem ez, hanem a 
környező talajban kialakuló biológiai hártya 
szűr. Természetesen a test ugyanúgy meg­
tölthető üveggyapottal, tőzeggel aktív szén­
nel, mint más szűrők és ez a megoldás már 
csak azért sem előnytelen, mert a töltet 
már a talajon átszűrt vízzel fog érintkezni 
és így annak felülete nem szennyeződik el.

A gravitációs szűrő a különböző anya­
gokkal megtöltött szűrő testből (r.), egy 
hosszú, 1 — 2 méteres, (> milliméter vastag 
gumicsőből és egy 10 cm hosszú, a gumi­
csőbe illő olyan üvegcsőből áll, melynek 
végét elszűkítettük (4.)

Működését a mellékelt rajz (3.) magya­
rázza. A testet a magasabban fekvő akvári­
umba, vagy víztartó edénybe süllyesztjük, 
az üveg nyílása akár az edény fenekén he­
lyezkedhet el. A földre helyezzük a szűrt 
vizet befogadó edényt. Ezután megszívjuk 

az elkeskenyített üvegcsövet és mikor a víz 
már vékony sugárban folyni kezd, az üveg­
cső végét felfelé tartjuk, hogy minden lég­
buborék távozhassák a csőből. Ezután a 
tároló edénybe lógatjuk a csövet, a szűrés 
gyorsaságát esetleg a gumicsőre helyezett 
szorítóval szabályozhatjuk.

Ez a szűrő feleslegessé teszi a nehézkes 
és állandó felügyeletet kívánó tölcséres 
szűrést, mert egyszerre bármennyi vizet 
átszűrhetünk vele, ha a szűrt víz számára 
kellő nagyságú edényt készítünk oda. Ha­
tásfoka pedig messze felülmúlja az összes 
eddig használt szűrőket.

Esővíz szűrésekor az oldott anyagok, 
gázok lekötésére előzőleg keverjünk el a 
vízben minden tíz literre egy késhegynyi 
állati szenet. Ezt azonban tanácsos előbb 
kevés vízzel péppé dörzsölni, egyébként 
mind a víz felszínén marad. A szűrő testét 
tömjük meg tiszta — akár sterilgyapot vat­
tával. A vattát vizesen tömjük az üvegbe és 
minél keményebb a töltet, annál jobb a 
szűrő hatásfoka. Tanácsos ilyenkor a két 
edény szint-különbségét másfél-két méterre 
növelni. A tus-szerű vízből ily módon 
kristálytiszta vizet szűrhetünk.

Cserfa- és tölgyfakéreg főzeteket kihűlé­
sük után üveg, vagy gyapotvattán, termé­
szetesen szenezés nélkül, kristálytisztára 
szűrhetjük.

Vitorlásoknál, Aphyosemionoknál az ik- 
rázó medence vizéből ezzel a szűrővel szűr­
hetünk le a keltető medencébe kellő meny- 
nyiségű vizet.

Nem sikerült tenyészetek medencék fel­
töltésére még alkalmas, lágy és egyéb meg­
tartani kívánt vizeket ily módon tisztítha­
tunk meg, természetesen tőzeg-szűrésre és 
ion-cserélő gyantával történő lágyításra is 
kiválóan használható, legegyszerűbb esz­
közökkel elkészíthető berendezés bizo­
nyára egy akvaristának sem fog felszerelései 
közül hiányozni.

Dr. Lovas Béla

DÍSZHALAK
MADARAK 

*
Felszerelési cikkek 

Hal- és madáreledel

Fürjes Lászlóné 
szaküzletéböl

Bp. VIII., Rökk Sz. u. 18 
Telefon : 140-858
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Ilii ujtág Ilii 1111/II ?
FELHÍVÁS 

valamennyi fővárosi akvaristához» ter- 
ráristához, növénykedvelőhöz és gom­

bászhoz!

A Budapesti Központi Akvarista Szakkör, 
a Budapesti Központi Növénykedvelő Szak­

kör és
a Budapesti Gombászati Szakkör 

felhívja valamennyi fővárosi akvarista, ter- 
rárista, virág- és szobanövény kedve lő, vala­
mint gombász figyelmét, hogy saját érde­
kükben jelentkezzenek tagjaik sorába.

A központi biológiai szakkörök a nyár 
végétől kezdve önállóan szervezett válto­
zatos programjukkal és gyakorlati téren 
nyújtott kedvezményeikkel (kollektív beszer­
zések, cserék, vásárlási kedvezmények, be­
mutatások, tanácsadás, kísérleti vizsgálatok 
stb.) valóban igen .sokat nyújtanak majd 
a tagság számára, beleértve a tagság társa­
dalmi életének kifejlesztését, E célok meg­
valósításához azonban a kedvelők széles­
körű bekapcsolódása szükséges.

Már most jegyeztesse elő tagságát! Évi 
tagsági díj 40 forint. Jelentkezni lehet 
szeptember 5-ig az alábbi fővárosi akvá- 
rium-szaküzletekben (csak a Budapesti 
Központi Akvarista Szakkörbe):
Albert László diszhal kereskedése, V., Néphadsereg 
utca 21. (Szt. István körút sarok).
Aradi Béla díszhalkereskedése, Corvin Nagyáruház. 
Horváth Sándorné díszhalkereskedése, V., Tanács 
krt. 2S.
Pállá Sándorné díszhal keres kedése, V., Múzeum 
krt. 23.
Peczkó Gábor díszhalkereskedése, XI., Bartók 
Béla út 45.
ltom hány i Ferencné díszhalkereskedése, II., Margit 
utca 3.
Szántó Jenöné díszhalkereskedése, VIII., József 
krt. 31/a.
Tesszársz Kálmán díszhalkereskedése. Vili.. 
Rákóczi út 5W
Veres Gézáné díszhalkereskedése, Vili., Dohány 
utca 69.

A Budapesti Központi Növénykedvelő- 
és a Budapesti Gombászati szakkörökbe 
pedig jelentkezni lehet a TTIT Uránia 
Ismeretterjesztő Boltjában, Budapest, VII., 
Lenin krt. 6. sz. alatt. Telefon: 422—754.

Az akvarista és növénykedvelő központi 
szakkörök a nyári hónapokban a szokásos 
tudományegyetemi ásványtani teremben nem 
rendeznek nyilvános előadásokat, hanem csü­
törtöki napokon délután (> órától kezdve 
a Társadalom- és Természettumányi Ismeret­
terjesztő Társulat Bródy Sándor utcai szék­
házában tartanak összejöveteleket.

(sz. b.)

Tüskés pikó a budapesti 
dunaszakaszon!

A tüskés pikót a régebbi halleírások 
(Hermán Ottó, Lovassy Sándor munkái) 
felvették a Kárpát-medence területén 
előforduló halak listájába, de még ezek sem 
állították határozottan itteni előfordulását. 
Csupán mint az országhatáron esetleg be­
tévedő, gazdasági jelentőséggel nem bíró 
halfajt jelölték meg.

így azután igen nagy meglepetést keltett, 
hogy a Németországban helyenként nagy 
számban előforduló, de hazánk területéről 
eddig ismeretlen háromtüskés pikót (Gas- 
terosteus aculeatus) egy akvarista kisdiák 
1956. október 29-én (a dátum hiteles) az 
Arpád-híd és Margit-híd között levő újlaki 
dunapartnál kis kézihálóval a parti kövek 
közül begyűjtötte. Homonnay Szabolcs, az 
Árpád-gimnázium akvarista szakkörének 
vezetője éppen kisdunai halakat (küszöket, 
keszegeket) gyűjtögetett akváriuma szá­
mára, amikor egy szépen fejlett hím tüskés 
pikó akadt a hálójába. A nem mindennapi 
zsákmányt előbb a Margit utcai akvárium- 
szaküzletbe adta, ahol a hím pikó nőstény 
nélkül is hozzálátott a .növényi fészek épí­
téséhez. Innen került a hal a Fővárosi 
Állatkert Akváriumába.

Ez a tudományos szempontból is értékes 
fogás bizonyítja, hogy még sok meglepetés­
ben lehet részünk halfaunisztikai vonalon, 
különösen az olyan fajoknál, amelyek apró 
termetüknél fogva elkerülik a halászok 
hálóját.

Dr. Lányi György

Xv. Árpád-híd és Margit-híd közötti újlaki duna- 
parton begyűjtött háromtüskés pikó (Gasterosteus 
aculeatus) a Fővárosi Állatkert Akváriumában 

(dr. Gyulai Ferenc felvétele)
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WONYVA 3SBX

(Bibliotheca Könyvkiadó, Budapest, 1957., 
139 oldal, 273 kép. Ára 34,— Ft)

Látni és megismerni a láthatatlant min­
dig vágya volt és vágya marad az emberiség­
nek. A természetkedvelő ember éppen 
ezért mélységes kielégüléssel lapozgathatja 
a most megjelent Vadász Kontra kép­
gyűjteményt, mely nagy és sok évtizedes 

hiányát szünteti meg könyvkiadásunknak. 
A közel háromszáz kép, 25 év munkájának 
java, nemcsak tudományos eredmény, ha­
nem a művészi tökélyre vitt mikrofotografia 
készség olyan termése, melyet átlapozni: 
laikusnak kiváló tanfolyam, szakembernek 
pedig nagyszerű segítőtárs kutató- és oktató­
munkájában. Külön ki kell emelni azokat a 
témákat, amelyek egyes biológiai ered­
ményeket időbeli lezajlásukban, filmszerűen 
ismertetnek meg velünk.

Csábítsa ez az album az akvaristákat a 
nagyító gyakoribb használatára. Akinek 
módjában áll a víz életét mikroszkóppal 
tanulmányozni, az előtt egy csodálatos, 
eseményekben végtelenül gazdag világ fog 
kitárulni. Csak azt kell sajnálattal megálla­
pítani, hogy mennyire hiányzik a kereske­
delemből az egyszerű és olcsó mikroszkóp, 
mellyel a természetkedvelők óriási tábora, 
legfőképp a fiatalok valóban elindulhatná­
nak „az élet nyomában”.

Dr. Lovas Béla

AKUÁRIUm« 
TERRÁRIÜÍT1

\QUABIIV AND TEBKARH M

A biological magazine about the whole domain 
of the Hungarian aquarist and terrorist movement 

in Budapest.
Vol. II. No. 4. (6.) June-July, 1957

CONTENTS

The Life on the Bottom of the Lake Balaton and 
its Significance for the Fishes, by Dr Béla 
Entz (Hungarian Biological Research 
Institute, Tihany). (Taking in account 
that the total stock of fish in the Balaton 
is 6UU00 q, the daily needs of food for 
fishes is estimated by the author to 1290 
q, and the yearly needs of it to 400 (MM) q. 
Apart from planktons, the benthos fauna 
and flora of the sandy silt of Balaton has 
a great significance in this respect. 
The total quantity of this is 5 to gramm** 

per in2, and 15 000 q for the whole lx>ttom. 
As food for fishes the most significant of 
it are the followings: larvae of gnats 
(Chironomus phimosus ami Protenthes 
punclipennis), the Tubifex, amt also the 
mussels (Dreissena polymorpha) which 
come up from Black Sea ami became very 
numerous).......................................................... 117

Barely Kept labyrinthic Fishes, by Helmut 
Pinter (Stockholm ). (In this article written 
for our magazine, the well-known Swedish 
aquarist describes the keeping of labyrin- 
I hie fishes : Trichqpsis vidatus, T. pumihis, 
Co lisa fasciata, C. labiosa, Trie hogaster 
microlepis, (Jenopoma kingsleye and 
(»phiocephahis africanus, (). marulius in 
the aquarium) ........................................ 153

Nannostomus beckfordi aripirangensis (METN- 
KEN 1931./, by Dr Marton Szilard. (Its 
keeping and breeding. Based on original 
observations) .......................................... 157

188



Brachydanio rerio (HAMILTON-BUCHA­
NAN 1822.), by István Samu Nagy. 
Its keeping and breeding. Based on ori­
ginal observations)................................ 159

Expcriments with Penicillin and Streptomycin 
on Aquarium Fishes, by Vilmos Csányi. 
(The author restored fully Io health the 
badly menaged, complelly emaciated 
Iwo years old Pteropbylhim scalare fishes 
of a fellow-aquarist, by adding 2 mg 
penicillin to 1 litre, and each third day 5 
mg Streptomycin to 1 litre of aquarium 
water (pH 6.8, dll 5.57 28* G). The result 
was surprising. The coni roll specimens 
continued not to eat, one of them even 
died, while the treated animals were 
eating with good appetite from the second 
day on, moreover, on the 17th and 21st 
day they started to spawn. The author 
urges the aquarists to do further similar 
experiments).............................................. 162

The Wealth of the Aquarist, by György Józsa. 
The author describes the technical 
requirements of a good membrane venti­
lator for aquariums .............................. 163

Data to the Biology of Breeding of the Indigenous 
Viperidae, by Dr György Lányi. (Using 

a greater number of experimental animals 
of a terrarium, the author observed 103 
105 days of pregnancy in the Vipera 
ursinii, and 110—141 days in the Vipera 
ammodytes. The youngs, produced together 
with the caul, get rid of the amnion only 
5—10 minutes (V. ursinii). respectively 
15 — 20 minutes (V. ammodytes) after 
coming out from the mother’s body, in 
one case each mother produced 5 -7 (V. 
ursinii), 8 — 12 (V. berus), 7—8 (V. ammo­
dytes) youngs. The average size of the 
youngs are 14.2 cm, 5.0 g (V. ursinii), 19 
cm (V. berus), 17,1 cm, 7.2 g (V. ammo­
dytes). In the captivity the youngs of V. 
ursinii mostly eat locusts and other 
noxious insects, in a smaller degree small 
lizards ; only the specimens bigger than 
30 cm feed on small mammals loo. The 
youngs of V. berus and V. ammodytes 
ate small lizards and frogs, and they took 
smaller youngs of mammals only from 
their -Uh week. It may be supposed that 
the food of free living ones does’nt differs 
substantially from those in the captivity, 
consequent lv the author considers the 
viperidae living remote from human 
settlements as rather useful animals) .. 166

The Equipment of the Terrarist, by Istvan Szabó. 
(The author describes instruments which 
are necessary and useful for collecting 
and transporting of terrarium animals) 170

How to Collect and Breed Larvae, of Gnats, by 
Béla Lovas. (From his own experiences 
the author describes how to “produce” 
the larvae of gnats, such important« as 
food for fishes, at home without endan­
gering health, and at the same time hr 
strives to promote among his colleagues 
the systematical feeding of aquarium 
fishes on larvae of gnats)................... 171

Indigenous Water Plants in Aquarium, by Lajos 
Szűcs. (On genera of water plants which 
can be collected in Hungarian waters and 
kept in an aquarium) .......................... 179

“Oh. I see!" Fifth Article. By Antal Éqly. Talk 
between a beginner and an experienced 
aquarist about the keeping of aquatic 
plants, and about Ihe averting of lh< 
danger of Infusoria) . .................... 181

.4 IIASHIWORKAUr Bela Lovas shows how 
to prepare a gravel filler ami a gravity 
filler al. home) ...............................  185

BOOKS AND M AG AZINE BEVHW^ . 188

L’AQUAitlUM ET LE TERRARIUM
Revue biologique hongroise embrassant le domaine 

de l’aquaristique et de la 1 erraristique
Publiée à Budapest.

IL année No. 4. (6.) Juillet-Septembre 1957 , 

C O N T E N U

Dr. Bêla Enlz ( Institut de Becherches Biologiques 
Hongrois, Tihany) : Faune et flore du fond 
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point de vue de J’alimentai ion des poissons 
les larves des moustiques Chironomus plu- 
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corps maternel. I nc mère a mis bas 5 à 7 
(V. ursinii). 8 à 12 (V. berus) 7 à 8 (V. 
ammodyles) jeunes. par occasion. Les 
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mückenlarven (Chironomus phtmosus und 
Protenthcs punctipennis), der Tubifex, 
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gewanderten und stark vermehrten Wan- 
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Labyrinth fische. In seinem für unsere 
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durch Beimengung von 2 mg/1 Penicillin 
täglich und 5 mg/1 Streptomycin jeden 
dritten Tag in das Aquariumwasser (pH 
6,8, dH 5,57, 28 C) gänzlich in Ordnung. 
Die Wirkung war überraschend, die Kont- 
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die Gesundheit ungefährliche häusliche 
Methode der „Herstellung” der Mücken-
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TOiia cocTaBAHeT ok ojio 45 000 q. Ha hhx 
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TeAbHMMii hbahkjtch mothah (Chirónomus 
plumosos h Prothenthes puncHpennis), 
Tubifex, a Taxxe CTpaHCTByioiqHC paxyni- 
Ku. ncpeceJiH Bin Hec h H3 QepHoro Mop« 
h OMCHb pa3MHO>KHBuniecH apcAccchh 
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axBapucTa, AOÔaBACHHeM K boac axBa- 
pHywa 2 Mr/ji neHHqHAAHna h 5 mf/ji 
cTpenTOMHqHHa (no TpeM ah«m). (Floxa- 
3atpah BOAbi aKBapHyMa : pH 6,8 ; dH 
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Oiszlial- es ¡naÉleiwl
BUDAPEST, V., 
SZENT ISTVÁN KÖRÚT 5

TELEFON: 115-798

Saját tenyésztésű díszhalak, 
madarak nagy választékban•
Vízinövények, eleségek, 
összes felszerelési cikkek

Tenyésztői árak!

Vidékre garanciával szállítunk

DÍSZHALMADÁRTENYÉSZET
Saját tenyésztésű díszhalak, 
madarak nagy választékban
•

Akváriumok, kalitkák, 
vízinövények, 
felszerelési cikkek, 
állandóan friss eleségek

Díjtalan tanácsadás!

BUDAPEST, IV.,(ÚJPEST) 
Bajcsy-Zsilinszky út 19.
Telefon : 403 — 762

Dí szlia I

összes felszerelést 
cikkek, eleségek

XII, Krisztina körút 35
(Déli vasútnál, Maros utca sarok)

Ingyenes szaktanácsadás I

Vidékre postán is szállítunk !

ÍDíö/zfiatat, 

Madarat 
tenyésztői áron 

a

Akváriumok, kalitkák, 
elsőrendű hal- és madáreleségek 

a legolcsóbban

ö

SÁRAY ISTVÁN NÉ
Bp., VI., Majakovszkij utca 93. 
(A Divatcsarnok volt díszhal 
és madárszaküzlete.)

Vidékre postán is szállítunk !

_töföiv-
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Díszha lakat a tenyés 
********* 

Díszhal 
vétel, 
csere, 
eladás. 

•
Viszonteladóknak 

árkedvezmény 
• 

Madarak 
• 

Mindenféle 
felszerelési 
cikk nagy 

választékban 
kapható 

•
Ingyenes 

szaktanácsadás

ztőtől!

Tesszársz Kálmán
BUDAPEST Vili, RÁKÓCZI ÚT 69 

(Luther utcai oldalon) 

(Közvetlen villamos, autóbusz megállónál)

CL A

. Múzeum
átmenetileg 

hetenként h áro ms zo r

M l!F szerdán ) , WHWrul. , _ , I d. e. 10-tal
petiteken > _ , ,,

\ d. n. 1 órai!'J vasarnap ’

áll a 1 átogatók rendelkezésére a

Városligetben 

a Vajdahunyad várban 

•

Helépés díjtalan 

•

Megtekinthetők: a magyar állattenyész-

tés összes kiállításain kívül a következő 

új kiállítások: 

tejffazdasáff
sertés effésxségiigy 
Újhelyi Imre-enilék- 
kiállítás
a Múzeum 60 éves 
történetének kiállítása

TEKINTSE MEG

a II., Margit utca 3. szám alatti

AKVÁRIUM SZAKUZLETET
*
Mindenfajta díszhal és akvarisztikai 
cikk a legmegbízhatóbb minőségben, 
nagy választékban kapható

*
Gyakorlati szakembertől díjtalan tanácsadás 

Telefon: 153 — 300



HORVÁTH ALAPÍTVA: 1924
DÍSZHAL 

AKVÁRIUM 
SZAKÜZLET V., TANÁCS KÖRÚT 28.TELEFON: 184 — 284

Élő haleleségek — fűtők — szellőzők — vízi növények 
és mindenféle akváriumi tartozékok állandóan kaphatók

Díszhalak
Akváriumok, felszerelések, élő és száraz eleségek

Madár kedvelőknek papagáj ok, énekesmadarak, 
kalitkák, madáreleségek

elsőrendű minőségben, 
a legnagyobb választékban

★

Postán is szállítok !
Kérjen árjegyzéket! 

★

Veres Gézáné
madár- és díszhal-szaküzlet

BUDAPEST, VII., DOHÁNY UTCA 68 
(Lenin körút sarok, a Bástya-mozinál) 
Telefon: 422—063


